
III Acts adopted under the EU Treaty 

ACTS ADOPTED UNDER TITLE VI OF THE EU TREATY 

2009/1023/JHA: 

★ Council Decision of 21 September 2009 on the signing, on behalf of the European Union, and 
on the provisional application of certain provisions of the Agreement between the European 
Union and Iceland and Norway on the application of certain provisions of Council Decision 
2008/615/JHA on the stepping up of cross-border cooperation, particularly in combating 
terrorism and cross-border crime and Council Decision 2008/616/JHA on the implementation 
of Decision 2008/615/JHA on the stepping up of cross-border cooperation, particularly in 
combating terrorism and cross-border crime, and the Annex thereto . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 

V Acts adopted from 1 December 2009 under the Treaty on European Union, the Treaty on the Functioning 
of the European Union and the Euratom Treaty 

ACTS WHOSE PUBLICATION IS OBLIGATORY 

★ Commission Regulation (EU) No 1298/2009 of 18 December 2009 publishing, for 2010, the 
agricultural product nomenclature for export refunds introduced by Regulation (EEC) 
No 3846/87 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 

Acts whose titles are printed in light type are those relating to day-to-day management of agricultural matters, and are generally valid for a 
limited period. 

The titles of all other acts are printed in bold type and preceded by an asterisk. 

This issue closes the L series for 2009. 

ISSN 1725-2555 
L 353 

Volume 52 

31 December 2009 Legislation 

(Continued overleaf) 

Official Journal 
of the European Union 

EN 

English edition 

Contents 

Price: EUR 4

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:353:0001:0008:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:353:0009:0048:EN:PDF


ACTS WHOSE PUBLICATION IS NOT OBLIGATORY 

2009/1024/EU: 

★ Council Decision of 22 December 2009 amending the Schengen consultation network 
(technical specifications) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49 

2009/1025/EU: 

★ Council Decision of 22 December 2009 appointing three Polish members and two Polish 
alternate members of the Committee of the Regions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68 

2009/1026/EU: 

★ Council Decision of 22 December 2009 appointing a Portuguese member of the Committee of 
the Regions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69 

Corrigenda 

★ Corrigendum to Council Common Position 2009/468/CFSP of 15 June 2009 updating Common Position 
2001/931/CFSP on the application of specific measures to combat terrorism and repealing Common 
Position 2009/67/CFSP (OJ L 151, 16.6.2009) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70 

EN 

Contents (continued)

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:353:0049:0067:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:353:0068:0068:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:353:0069:0069:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:353:0070:0070:EN:PDF


III 

(Acts adopted under the EU Treaty) 

ACTS ADOPTED UNDER TITLE VI OF THE EU TREATY 

COUNCIL DECISION 

of 21 September 2009 

on the signing, on behalf of the European Union, and on the provisional application of certain 
provisions of the Agreement between the European Union and Iceland and Norway on the 
application of certain provisions of Council Decision 2008/615/JHA on the stepping up of cross- 
border cooperation, particularly in combating terrorism and cross-border crime and Council 
Decision 2008/616/JHA on the implementation of Decision 2008/615/JHA on the stepping up of 
cross-border cooperation, particularly in combating terrorism and cross-border crime, and the 

Annex thereto 

(2009/1023/JHA) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty on European Union, and in 
particular Articles 24 and 38 thereof, 

Whereas: 

(1) Iceland, in a letter to the President of the Council dated 
24 September 2008, and Norway, in a letter to the 
President of the Council dated 7 July 2008, have asked 
to be associated with the mechanisms for police and 
judicial cooperation between the Member States of the 
Union established by Council Decision 2008/615/JHA of 
23 June 2008 on the stepping up of cross-border coop
eration, particularly in combating terrorism and cross- 
border crime ( 1 ) and Council Decision 2008/616/JHA 
of 23 June 2008 on the implementation of Decision 
2008/615/JHA on the stepping up of cross-border coop
eration, particularly in combating terrorism and cross- 
border crime ( 2 ), and the Annex thereto. 

(2) Following the authorisation given on 24 October 2008 
to the Presidency, assisted by the Commission and by the 
delegation representing the Member State which is to 
take on the forthcoming Presidency, negotiations with 
Iceland and Norway were finalised on an agreement on 
the application of certain provisions of Council Decision 
2008/615/JHA on the stepping up of cross-border coop
eration, particularly in combating terrorism and cross- 
border crime and Council Decision 2008/616/JHA on 

the implementation of Decision 2008/615/JHA on the 
stepping up of cross-border cooperation, particularly in 
combating terrorism and cross-border crime, and the 
Annex thereto (‘the Agreement’). 

(3) Subject to its conclusion at a later date, the Agreement 
that was initialled in Brussels on 28 November 2008 
should be signed and the attached declaration be 
approved. 

(4) The Agreement caters for the provisional application of 
certain of its provisions. These provisions should be 
applied on a provisional basis pending the completion 
of the procedures for the formal conclusion of the 
Agreement and entry into force, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article 1 

The signing of the Agreement is hereby approved on behalf of 
the European Union, subject to its conclusion. 

The text of the Agreement is attached to this Decision. 

Article 2 

The declaration attached to this Decision shall be approved on 
behalf of the European Union.
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( 2 ) OJ L 210, 6.8.2008, p. 12.



Article 3 

The President of the Council is hereby authorised to designate the person(s) empowered to sign the 
Agreement on behalf of the European Union subject to its conclusion. 

Done at Brussels, 21 September 2009. 

For the Council 
The President 

T. BILLSTRÖM
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AGREEMENT 

between the European Union and Iceland and Norway on the application of certain provisions of 
Council Decision 2008/615/JHA on the stepping up of cross-border cooperation, particularly in 
combating terrorism and cross-border crime and Council Decision 2008/616/JHA on the 
implementation of Decision 2008/615/JHA on the stepping up of cross-border cooperation, 

particularly in combating terrorism and cross-border crime, and the Annex thereto 

THE EUROPEAN UNION, 

on the one hand, and 

ICELAND, 

and 

NORWAY, 

on the other hand, 

hereinafter referred to as ‘the Contracting Parties’, 

WISHING to improve police and judicial cooperation between the Member States of the European Union and Iceland and 
Norway, without prejudice to the rules protecting individual freedom, 

CONSIDERING that current relationships between the Contracting Parties, in particular the Agreement concluded by the 
Council of the European Union and the Republic of Iceland and the Kingdom of Norway concerning the latters' 
association with the implementation, application and development of the Schengen acquis, demonstrate close cooperation 
in the fight against crime, 

POINTING OUT the Contracting Parties' common interest in ensuring that police cooperation between the Member States 
of the European Union and Iceland and Norway is carried out in a fast and efficient manner compatible with the basic 
principles of their national legal systems, and in compliance with the individual rights and principles of the European 
Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms, signed at Rome on 4 November 1950, 

RECOGNISING that Council Framework Decision 2006/960/JHA of 18 December 2006 on simplifying the exchange of 
information and intelligence between law enforcement authorities of the Member States of the European Union ( 1 ) already 
lays down rules whereby the law enforcement authorities of the Member States of the European Union and Iceland and 
Norway may exchange existing information and intelligence expeditiously and effectively for the purpose of carrying out 
criminal investigations or criminal intelligence operations, 

RECOGNISING that, in order to stimulate international cooperation in this area, it is of fundamental importance that 
precise information can be exchanged swiftly and efficiently. The aim is to introduce procedures for promoting fast, 
efficient and inexpensive means of data exchange. For the joint use of data these procedures should be subject to 
accountability and incorporate appropriate guarantees as to the accuracy and security of the data during transmission 
and storage as well as procedures for recording data exchange and restrictions on the use of information exchanged, 

CONSIDERING that Iceland and Norway have expressed their wish to enter into an agreement enabling them to apply 
certain provisions of Council Decision 2008/615/JHA on the stepping up of cross-border cooperation, particularly in 
combating terrorism and cross-border crime, and Council Decision 2008/616/JHA on the implementation of Decision 
2008/615/JHA on the stepping up of cross-border cooperation, particularly in combating terrorism and cross-border 
crime, and the Annex thereto, in relations with each other and with the Member States of the European Union, 

CONSIDERING that the European Union also considers it necessary to enter into such an agreement,
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POINTING OUT that this Agreement therefore contains provisions which are based on the main provisions of Decision 
2008/615/JHA and Decision 2008/616/JHA, and the Annex thereto, and are designed to improve the exchange of 
information whereby Member States of the European Union and Iceland and Norway grant one another access rights 
to their automated DNA analysis files, automated dactyloscopic identification systems and vehicle registration data. In the 
case of data from national DNA analysis files and automated dactyloscopic identification systems, a hit/no hit system 
should enable the searching State, in a second step, to request specific related personal data from the State administering 
the file and, where necessary, to request further information through mutual assistance procedures, including those 
adopted pursuant to Framework Decision 2006/960/JHA, 

CONSIDERING that these provisions would considerably speed up existing procedures enabling Member States, Iceland 
and Norway to find out whether another State, and if so, which, has the information it needs, 

CONSIDERING that cross-border data comparison will open up a new dimension in crime fighting. The information 
obtained by comparing data will open up new investigative approaches and thus play a crucial role in assisting States' law 
enforcement and judicial authorities, 

CONSIDERING that the rules are based on networking States' national databases, 

CONSIDERING that subject to certain conditions, States should be able to supply personal and non-personal data in order 
to improve the exchange of information with a view to preventing criminal offences and maintaining public order and 
security in connection with major events with a cross-border dimension, 

RECOGNISING that in addition to improving the exchange of information, there is a need to regulate other forms of 
closer cooperation between police authorities, in particular by means of joint security operations (e.g. joint patrols), 

CONSIDERING that closer police and judicial cooperation in criminal matters must go hand in hand with respect for 
fundamental rights, in particular the right to respect for privacy and to protection of personal data, to be guaranteed by 
special data protection arrangements, which should be tailored to the specific nature of different forms of data exchange. 
Such data protection provisions should take particular account of the specific nature of cross-border on-line access to 
databases. Since, with on-line access, it is not possible for the State administering the file to make any prior checks, a 
system ensuring post hoc monitoring should be in place, 

CONSIDERING that the hit/no hit system provides for a structure of comparing anonymous profiles, where additional 
personal data is exchanged only after a hit, the supply and receipt of which is governed by national law, including the 
legal assistance rules. This set-up guarantees an adequate system of data protection, it being understood that the supply of 
personal data to another State requires an adequate level of data protection on the part of the receiving State, 

AWARE OF the comprehensive exchange of information and data resulting from closer police and judicial cooperation, 
this Agreement seeks to warrant an appropriate level of data protection. It observes the level of protection designed for 
the processing of personal data in the Council of Europe Convention of 28 January 1981 for the Protection of Individuals 
with regard to Automatic Processing of Personal Data, the Additional Protocol of 8 November 2001 to the Convention 
and the principles of Recommendation No R (87) 15 of the Council of Europe Regulating the Use of Personal Data in the 
Police Sector, 

TAKING AS A BASIS the mutual confidence of the Member States of the European Union and Iceland and Norway in the 
structure and operation of their legal systems, 

RECOGNISING that the provisions of bilateral and multilateral agreements remain applicable for all matters not covered 
by this Agreement, 

HAVE DECIDED TO CONCLUDE THIS AGREEMENT: 

Article 1 

Object and purpose 

1. Subject to the provisions of this Agreement, the content 
of Articles 1-24, 25(1), 26-32 and 34 of Council Decision 
2008/615/JHA on the stepping up of cross-border cooperation, 
particularly in combating terrorism and cross-border crime, 
shall be applicable in bilateral relations between Iceland or 
Norway and each of the Member States of the European 
Union and in relations between Iceland and Norway. 

2. Subject to the provisions of this Agreement, the content 
of Articles 1-19 and 21 of Council Decision 2008/616/JHA on 
the implementation of Decision 2008/615/JHA on the stepping 
up of cross-border cooperation, particularly in combating 

terrorism and cross-border crime, and the Annex thereto 
except its chapter 4, point 1, shall be applicable in the 
relations referred to in paragraph 1. 

3. The declarations made by Member States in accordance 
with Decisions 2008/616/JHA and 2008/615/JHA shall also be 
applicable in their relations with Iceland and Norway. 

Article 2 

Definitions 

1. ‘Contracting Parties’ shall mean the European Union and 
Iceland and Norway.
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2. ‘Member State’ shall mean a Member State of the 
European Union. 

3. ‘State’ shall mean a Member State, Iceland or Norway. 

Article 3 

Uniform application and interpretation 

1. The Contracting Parties, in order to achieve the objective 
of arriving at as uniform an application and interpretation as 
possible of the provisions referred to in Article 1, shall keep 
under constant review the development of the case-law of the 
Court of Justice of the European Communities, as well as the 
development of the case-law of the competent courts of Iceland 
and Norway relating to such provisions. To this end a 
mechanism shall be set up to ensure regular mutual exchange 
of such case-law. 

2. Iceland and Norway shall be entitled to submit statements 
of case or written observations to the Court of Justice in cases 
where a question has been referred to it by a court or tribunal 
of a Member State for a preliminary ruling concerning the 
interpretation of any provisions referred to in Article 1. 

Article 4 

Dispute settlement 

Any dispute between either Iceland or Norway and a Member 
State regarding the interpretation or the application of this 
Agreement or of any of the provisions referred to in 
Article 1 and amendments thereto may be referred by a Party 
to the dispute to a meeting of representatives of the 
governments of the Member States and of Iceland and 
Norway, with a view to its speedy settlement. 

Article 5 

Amendments 

1. Where it is necessary to amend the provisions of Decision 
2008/615/JHA referred to in Article 1(1), and/or the provisions 
of Decision 2008/616/JHA including the Annex thereto, 
referred to in Article 1(2), the European Union shall inform 
Iceland and Norway at the earliest possible occasion and 
collect any comments they may have. 

2. Iceland and Norway shall be notified of any amendment 
of the provisions of Decision 2008/615/JHA referred to in 
Article 1(1), and any amendment of the provisions of 
Decision 2008/616/JHA including the Annex thereto, referred 
to in Article 1(2) by the depository as soon as the amendment 
is adopted. 

Iceland and Norway shall decide independently whether to 
accept the content of the amendment and to implement it 
into their internal legal order. These decisions shall be notified 
to the depository within three months of the date of notifi
cation. 

3. If the content of the amendment can be binding on 
Iceland or Norway only after fulfilment of constitutional 

requirements, Iceland or Norway shall inform the depository 
of this at the time of its notification. Iceland or Norway shall 
promptly, and at the latest six months from the notification by 
the depository, inform the depository in writing upon fulfilment 
of all constitutional requirements. From the date laid down for 
the entry into force of the amendment for Iceland or Norway 
and until the information upon fulfilment of constitutional 
requirements, Iceland or Norway shall provisionally apply, 
where possible, the content of such act or measure. 

4. If either Iceland or Norway, or both, do not accept the 
amendment, this Agreement shall be suspended from the date 
on which the amendment is to be implemented in relation to 
the State or States which have not accepted the amendment. A 
meeting of the Contracting Parties shall be convened to examine 
all further possibilities with a view to continue the good func
tioning of this Agreement, including the possibility to take 
notice of equivalence of legislation. Suspension shall be 
terminated as soon as the State or States concerned notifies 
its/their acceptance of the amendment or if the Contracting 
Parties agree to reinstate the Agreement with respect to the 
State or States concerned. 

5. If, after a period of six months of suspension, the 
Contracting Parties have not agreed to reinstate the Agreement, 
it shall cease to apply to the State which has not accepted the 
amendment. 

6. Paragraphs 4 and 5 do not apply to amendments relating 
to Chapters 3, 4 or 5 of Decision 2008/615/JHA or Article 17 
of Decision 2008/616/JHA, in respect of which Iceland or 
Norway, or both, have notified the depositary that they do 
not accept the amendment stating the reasons thereof. In that 
case, and without prejudice to Article 10, the content of the 
relevant provisions in their version prior to amendment shall 
continue to be applicable in the relations with the State or 
States having made the notification. 

Article 6 

Review 

The Contracting Parties agree to carry out a common review of 
this Agreement no later than five years after its entry into force. 
The review shall in particular address the practical implemen
tation, interpretation and development of the Agreement and 
shall also include issues such as the consequences of devel
opment of the European Union relating to the subject-matter 
of this Agreement. 

Article 7 

Relationship with other instruments 

1. Iceland and Norway may continue to apply bilateral or 
multilateral agreements or arrangements on cross-border coop
eration with Member States that are in force on the date this 
Agreement is adopted in so far as such agreements or 
arrangements are not incompatible with the objectives of this 
Agreement. Iceland and Norway shall notify the depository of 
any such agreements or arrangements which will continue to 
apply.
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2. Iceland and Norway may conclude or bring into force 
additional bilateral or multilateral agreements or arrangements 
on cross-border cooperation with Member States after this 
Agreement has entered into force insofar as such agreements 
or arrangements provide for the objectives of this Agreement to 
be extended or enlarged. Iceland and Norway shall notify the 
depository of any such new agreement or arrangement within 
three months of signing or, in the case of instruments that were 
signed before the entry into force of the Agreement, within 
three months of their entry into force. 

3. The agreements and arrangements referred to in 
paragraphs 1 and 2 may not affect relations with States that 
are not parties thereto. 

4. This Agreement shall be without prejudice to existing 
agreements on legal assistance or mutual recognition of court 
decisions. 

Article 8 

Notifications, declarations and entry into force 

1. The Contracting Parties shall notify each other of the 
completion of the procedures required to express their 
consent to be bound by this Agreement. 

2. The European Union may express its consent to be bound 
by this Agreement even if the decisions referred to in 
Article 25(2) of Decision 2008/615/JHA have not yet been 
taken in respect of all the Member States to which that 
provision applies. 

3. Article 5(1) and (2) shall apply provisionally as from the 
time of signature of this Agreement. 

4. With respect to amendments adopted after the signature 
of this Agreement but before its entry into force, the period of 
three months referred to in the last sentence of Article 5(2) shall 
start to run from the day of entry into force of this Agreement. 

5. When giving their notification under paragraph 1 or, if so 
provided, at any time thereafter, Iceland and Norway shall make 
the declarations provided for in this Agreement. 

6. This Agreement shall enter into force between the 
European Union and Iceland on the first day of the third 
month following the day on which the Secretary-General of 
the Council of the European Union establishes that all formal 
requirements concerning the expression of consent by or on 
behalf of the European Union and Iceland to be bound by 
the Agreement have been fulfilled. 

7. This Agreement shall enter into force between the 
European Union and Norway on the first day of the third 
month following the day on which the Secretary-General of 
the Council of the European Union establishes that all formal 
requirements concerning the expression of consent by or on 
behalf of the European Union and Norway to be bound by 
the Agreement have been fulfilled. 

8. As soon as this Agreement is in force between the 
European Union and Iceland and the European Union and 
Norway, it shall also be in force between Iceland and Norway. 

9. The supply by Member States of personal data under this 
Agreement may not take place until the provisions of Chapter 6 
of Decision 2008/615/JHA have been implemented in the 
national law of the States involved in such supply. 

10. In order to verify whether this is the case for Iceland and 
Norway, an evaluation visit and a pilot run shall be carried out 
in respect of and under conditions and arrangements acceptable 
to those States, similar to those concluded in respect of Member 
States pursuant to Chapter 4 of the Annex to Decision 
2008/616/JHA. 

On the basis of an overall evaluation report the Council, acting 
unanimously, shall determine the date or dates as from which 
personal data may be supplied by Member States to Iceland and 
Norway pursuant to this Agreement. 

Article 9 

Accession 

Accession by new Member States to the European Union shall 
create rights and obligations under this Agreement between 
those new Member States and Iceland and Norway. 

Article 10 

Termination 

1. This Agreement may be terminated at any time by one of 
the Contracting Parties. In the event of termination by either 
Iceland or Norway, this Agreement shall remain in force 
between the European Union and the State for which it has 
not been terminated. In the event of termination by the 
European Union, the Agreement shall lapse. 

2. Termination of this Agreement pursuant to paragraph 1 
shall take effect six months after the deposit of the notification 
of termination. 

Article 11 

Depository 

1. The Secretary-General of the Council of the European 
Union shall act as the depository of this Agreement. 

2. The depository shall make public information on any 
notification made concerning this Agreement. 

Done at Stockholm on 26 November 2009 and at Brussels on 
30 November 2009 in a single original in the Bulgarian, Czech, 
Danish, Dutch, English, Estonian, Finnish, French, German, 
Greek, Hungarian, Italian, Latvian, Lithuanian, Maltese, Polish, 
Portuguese, Romanian, Slovak, Slovenian, Spanish, Swedish, 
Icelandic and Norwegian languages, each text being equally 
authentic.
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За Европейския съюз 
Por la Unión Europea 
Za Evropskou unii 
For den Europæiske Union 
Für die Europäische Union 
Euroopa Liidu nimel 
Για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
For the European Union 
Pour l'Union européenne 
Thar ceann an Aontais Eorpaigh 
Per l'Unione europea 
Eiropas Savienības vārdā 
Europos Sajungos vardu 
Az Európai Unió részéről 
Għall-Unjoni Ewropea 
Voor de Europese Unie 
W imieniu Unii Europejskiej 
Pela União Europeia 
Pentru Uniunea Europeană 
Za Európsku úniu 
Za Evropsko unijo 
Euroopan unionin puolesta 
På Europeiska unionens vägnar 
Fyrir hönd Evrópusambandsins 
For Den europeiske union 

За Република Исландия 
Por la República de Islandia 
Za Islandskou republiku 
For Republikken Island 
Für die Republik Island 
Islandi Vabariigi nimel 
Για την Δημοκρατία της Ισλανδίας 
For the Republic of Iceland 
Pour la République d'Islande 
Thar ceann Phoblacht na hĺoslainne 
Per la Repubblica d'Islanda 
Islandes Republikas vārdā 
Islandijos Respublikos vardu 
Az Izlandi Köztársaság részéről 
Għar-Repubblika ta' l-Islanda 
Voor de Republiek Ijsland 
W imieniu Republiki Islandii 
Pela República da Islândia 
Pentru Republica Islanda 
za Islandskú republiku 
Za Republiko Islandijo 
Islannin tasavallan puolesta 
På Republiken Islands vägnar 
Fyrir hönd lýðveldisins Íslands 
For Republikken Island 

За Кралство Норвегия 
Por el Reino de Noruega 
Za Norské království 
For Kongeriget Norge 
Für das Königreich Norwegen 
Norra Kuningriigi nimel 
Για το Βασίλειο της Νορβηγίας 
For the Kingdom of Norway 
Pour le Royaume de Norvège 
Thar ceann Ríocht na hIorua 
Per il Regno di Norvegia 
Norvēģijas Karalistes vārdā 
Norvegijos Karalystės vardu 
A Norvég Királyság részéről 
Għar-Renju tan-Norvegia 
Voor het Koninkrijk Noorwegen 
W imieniu Królestwa Norwegii 
Pelo Reino da Noruega 
Pentru Regatul Novegiei 
Za Nórske kráľovstvo 
Za Kraljevino Norveško 
Norjan kuningaskunnan puolesta 
På Konungariket Norges vägnar 
Fyrir hönd Konungsríkisins Noregs 
For Kongeriket Norge
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DECLARATION TO BE ADOPTED AT THE OCCASION OF THE SIGNATURE OF THE AGREEMENT 

The European Union and Iceland and Norway, signatories to the 
Agreement on the application of certain provisions of Council 
Decision 2008/615/JHA on the stepping up of cross-border 
cooperation, particularly in combating terrorism and cross- 
border crime and Council Decision 2008/616/JHA on the 
implementation of Council Decision 2008/615/JHA on the 
stepping up of cross-border cooperation, particularly in 
combating terrorism and cross-border crime, and the Annex 
thereto, (‘the Agreement’), 

declare: 

The implementation of the DNA, dactyloscopic and vehicle 
registration data exchange pursuant to the Agreement will 
require that Iceland and Norway set up bilateral connections 
for each of these data categories with each of the Member 
States. 

To enable and facilitate this work, Iceland and Norway will be 
provided with all the available documentation, software 
products and contact lists. 

Iceland and Norway will have the opportunity to set up an 
informal partnership with Member States that have already 
implemented such data exchange, with a view to sharing 
experiences and getting practical and technical support. The 
details of such partnerships are to be arranged in direct 
contacts with the Member States concerned. 

The Icelandic and Norwegian experts can contact at any time 
the Presidency of the Council, the Commission and/or leading 
experts in these matters to obtain information, clarification or 
any other support. Similarly the Commission will, whenever in 
preparation of proposals or communications it contacts repre
sentatives of the Member States, avail itself of the opportunity 
to contact also representatives of Iceland and Norway. 

Icelandic and Norwegian experts may be invited to attend on an 
ad hoc basis meetings where Member States’ experts discuss 
within the Council technical aspects of the DNA, dactyloscopic 
or vehicle registration data exchange which are directly relevant 
to the proper application of the content of the aforementioned 
Council Decisions by Iceland and/or Norway.
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V 

(Acts adopted from 1 December 2009 under the Treaty on European Union, the Treaty on the Functioning of the 
European Union and the Euratom Treaty) 

ACTS WHOSE PUBLICATION IS OBLIGATORY 

COMMISSION REGULATION (EU) No 1298/2009 

of 18 December 2009 

publishing, for 2010, the agricultural product nomenclature for export refunds introduced by 
Regulation (EEC) No 3846/87 

THE EUROPEAN COMMISSION, 

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European 
Union, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1234/2007 of 
22 October 2007 establishing a common organisation of agri
cultural markets and on specific provisions for certain agri
cultural products (Single CMO Regulation) ( 1 ), 

Having regard to Commission Regulation (EEC) No 3846/87 of 
17 December 1987 establishing an agricultural product nomen
clature for export refunds ( 2 ), and in particular the fourth 
paragraph of Article 3 thereof, 

Whereas: 

(1) The full version of the refund nomenclature valid at 
1 January 2010, as it ensues from the regulatory 
provisions on export arrangements for agricultural 
products, should be published. 

(2) Commission Regulation (EC) No 1344/2008 of 
23 December 2008 publishing, for 2009, the agricultural 
product nomenclature for export refunds introduced by 
Regulation (EEC) No 3846/87 ( 3 ) should therefore be 
repealed, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

Regulation (EEC) No 3846/87 is amended as follows: 

1. Annex I is replaced by the text in Annex I to this Regulation. 

2. Annex II is replaced by the text in Annex II to this Regu
lation. 

Article 2 

Regulation (EC) No 1344/2008 is repealed. 

Article 3 

This Regulation shall enter into force on 1 January 2010. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 18 December 2009. 

For the Commission 
The President 

José Manuel BARROSO
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( 1 ) OJ L 299, 16.11.2007, p. 1. 
( 2 ) OJ L 366, 24.12.1987, p. 1. ( 3 ) OJ L 348, 24.12.2008, p. 36.



ANNEX I 

‘ANNEX I 

AGRICULTURAL PRODUCT NOMENCLATURE FOR EXPORT REFUNDS 

CONTENTS 

Sector Page 

1. Cereals and wheat or rye flour, groats or meal 10 

2. Rice and broken rice 12 

3. Products processed from cereals 14 

4. Cereal-based compound feedingstuffs 19 

5. Beef and veal 20 

6. Pigmeat 24 

7. Poultrymeat 28 

8. Eggs 30 

9. Milk and milk products 31 

10. White and raw sugar without further processing 44 

11. Syrups and other sugar products 45 

1. Cereals and wheat or rye flour, groats or meal 

CN code Description of goods Product code 

1001 Wheat and meslin: 

1001 10 00 – Durum wheat: 

– – Seed 1001 10 00 9200 

– – Other 1001 10 00 9400 

ex 1001 90 – Other: 

– – Other spelt, common wheat and meslin: 

1001 90 91 – – – Common wheat and meslin seed 1001 90 91 9000 

1001 90 99 – – – Other 1001 90 99 9000 

1002 00 00 Rye 1002 00 00 9000 

1003 00 Barley: 

1003 00 10 – Seed 1003 00 10 9000 

1003 00 90 – Other 1003 00 90 9000 

1004 00 00 Oats: 

– Seed 1004 00 00 9200 

– Other 1004 00 00 9400
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CN code Description of goods Product code 

1005 Maize (corn): 

ex 1005 10 – Seed: 

1005 10 90 – – Other 1005 10 90 9000 

1005 90 00 – Other 1005 90 00 9000 

1007 00 Grain sorghum: 

1007 00 90 – Other 1007 00 90 9000 

ex 1008 Buckwheat, millet and canary seed; other cereals: 

1008 20 00 – Millet 1008 20 00 9000 

1101 00 Wheat or meslin flour: 

– Wheat flour: 

1101 00 11 – – Of durum wheat 1101 00 11 9000 

1101 00 15 – – Of common wheat and spelt: 

– – – Of an ash content of 0 to 600 mg/100 g 1101 00 15 9100 

– – – Of an ash content of 601 to 900 mg/100 g 1101 00 15 9130 

– – – Of an ash content of 901 to 1 100 mg/100 g 1101 00 15 9150 

– – – Of an ash content of 1 101 to 1 650 mg/100 g 1101 00 15 9170 

– – – Of an ash content of 1 651 to 1 900 mg/100 g 1101 00 15 9180 

– – – Of an ash content of more than 1 900 mg/100 g 1101 00 15 9190 

1101 00 90 – Meslin flour 1101 00 90 9000 

ex 1102 Cereal flours other than of wheat or meslin: 

1102 10 00 – Rye flour: 

– – Of an ash content of 0 to 1 400 mg/100 g 1102 10 00 9500 

– – Of an ash content of more than 1 400 to 2 000 mg/100 g 1102 10 00 9700 

– – Of an ash content of more than 2 000 mg/100 g 1102 10 00 9900 

ex 1103 Cereal groats, meal and pellets: 

– Groats and meal: 

1103 11 – – Of wheat: 

1103 11 10 – – – Durum wheat: 

– – – – Of an ash content of 0 to 1 300 mg/100 g: 

– – – – – Meal of which less than 10 %, by weight, is capable of passing through a sieve of 0,160 mm mesh 1103 11 10 9200 

– – – – – Other 1103 11 10 9400 

– – – – Of an ash content of more than 1 300 mg/100 g 1103 11 10 9900 

1103 11 90 – – – Common wheat and spelt: 

– – – – Of an ash content of 0 to 600 mg/100 g 1103 11 90 9200 

– – – – Of an ash content of exceeding 600 mg/100 g 1103 11 90 9800
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2. Rice and broken rice 

CN code Description of goods Product code 

1006 Rice: 

1006 20 – Husked (brown) rice: 

– – Parboiled: 

1006 20 11 – – – Round grain 1006 20 11 9000 

1006 20 13 – – – Medium grain 1006 20 13 9000 

– – – Long grain: 

1006 20 15 – – – – Of a length/width ratio greater than 2 but less than 3 1006 20 15 9000 

1006 20 17 – – – – Of a length/width ratio equal to or greater than 3 1006 20 17 9000 

– – Other: 

1006 20 92 – – – Round grain 1006 20 92 9000 

1006 20 94 – – – Medium grain 1006 20 94 9000 

– – – Long grain: 

1006 20 96 – – – – Of a length/width ratio greater than 2 but less than 3 1006 20 96 9000 

1006 20 98 – – – – Of a length/width ratio equal to or greater than 3 1006 20 98 9000 

1006 30 – Semi-milled or wholly milled rice, whether or not polished or glazed: 

– – Semi-milled rice: 

– – – Parboiled: 

1006 30 21 – – – – Round grain 1006 30 21 9000 

1006 30 23 – – – – Medium grain 1006 30 23 9000 

– – – – Long grain: 

1006 30 25 – – – – – Of a length/width ratio greater than 2 but less than 3 1006 30 25 9000 

1006 30 27 – – – – – Of a length/width ratio equal to or greater than 3 1006 30 27 9000 

– – – Other: 

1006 30 42 – – – – Round grain 1006 30 42 9000 

1006 30 44 – – – – Medium grain 1006 30 44 9000 

– – – – Long grain: 

1006 30 46 – – – – – Of a length/width ratio greater than 2 but less than 3 1006 30 46 9000 

1006 30 48 – – – – – Of a length/width ratio equal to or greater than 3 1006 30 48 9000 

– – Wholly milled rice: 

– – – Parboiled: 

1006 30 61 – – – – Round grain: 

– – – – – In immediate packings of 5 kg net or less 1006 30 61 9100 

– – – – – Other 1006 30 61 9900 

1006 30 63 – – – – Medium grain: 

– – – – – In immediate packings of 5 kg net or less 1006 30 63 9100 

– – – – – Other 1006 30 63 9900
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CN code Description of goods Product code 

– – – – Long grain: 

1006 30 65 – – – – – Of a length/width ratio greater than 2 but less than 3: 

– – – – – – In immediate packings of 5 kg net or less 1006 30 65 9100 

– – – – – – Other 1006 30 65 9900 

1006 30 67 – – – – – Of a length/width ratio equal to or greater than 3: 

– – – – – – In immediate packings of 5 kg net or less 1006 30 67 9100 

– – – – – – Other 1006 30 67 9900 

– – – Other: 

1006 30 92 – – – – Round grain: 

– – – – – In immediate packings of 5 kg net or less 1006 30 92 9100 

– – – – – Other 1006 30 92 9900 

1006 30 94 – – – – Medium grain: 

– – – – – In immediate packings of 5 kg net or less 1006 30 94 9100 

– – – – – Other 1006 30 94 9900 

– – – – Long grain: 

1006 30 96 – – – – – Of a length/width ratio greater than 2 but less than 3: 

– – – – – – In immediate packings of 5 kg net or less 1006 30 96 9100 

– – – – – – Other 1006 30 96 9900 

1006 30 98 – – – – – Of a length/width ratio equal to or greater than 3: 

– – – – – – In immediate packings of 5 kg net or less 1006 30 98 9100 

– – – – – – Other 1006 30 98 9900 

1006 40 00 – Broken rice 1006 40 00 9000
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3. Products processed from cereals 

CN code Description of goods Product code 

ex 1102 Cereal flours other than of wheat or meslin: 

ex 1102 20 – Maize (corn) flour: 

ex 1102 20 10 – – Of a fat content not exceeding 1,5 % by weight: 

– – – Of a fat content not exceeding 1,3 % by weight and of a crude fibre content, referred to dry matter, not 
exceeding 0,8 % by weight ( 2 ) 

1102 20 10 9200 

– – – Of a fat content exceeding 1,3 % but not exceeding 1,5 % by weight and of a crude fibre content, 
referred to dry matter, not exceeding 1 % by weight ( 2 ) 

1102 20 10 9400 

ex 1102 20 90 – – Other: 

– – – Of a fat content exceeding 1,5 % but not exceeding 1,7 % by weight and of a crude fibre content, 
referred to dry matter, not exceeding 1 % by weight ( 2 ) 

1102 20 90 9200 

ex 1102 90 – Other: 

1102 90 10 – – Barley flour: 

– – – Of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 0,9 % by weight and of a crude fibre content, 
referred to dry matter, not exceeding 0,9 % by weight 

1102 90 10 9100 

– – – Other 1102 90 10 9900 

ex 1102 90 30 – – Oat flour: 

– – – Of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 2,3 % by weight, of a crude fibre content, 
referred to dry matter, not exceeding 1,8 % by weight, of a moisture content not exceeding 11 % and 
of which the peroxidase is virtually inactivated 

1102 90 30 9100 

ex 1103 Cereal groats, meal and pellets: 

– Groats and meal: 

ex 1103 13 – – Of maize (corn): 

ex 1103 13 10 – – – Of a fat content not exceeding 1,5 % by weight: 

– – – – Of a fat content, not exceeding 0,9 % by weight and a crude fibre content, referred to dry matter, not 
exceeding 0,6 % by weight of which a percentage not exceeding 30 % passes through a sieve with an 
aperture of 315 micrometers and of which a percentage not exceeding 5 % passes through a sieve 
with an aperture of 150 micrometers ( 3 ) 

1103 13 10 9100 

– – – – Of a fat content, exceeding 0,9 % by weight but not exceeding 1,3 % by weight and a crude fibre 
content, referred to dry matter, not exceeding 0,8 % by weight of which a percentage not exceeding 
30 % passes through a sieve with an aperture of 315 micrometers and of which a percentage not 
exceeding 5 % passes through a sieve with an aperture of 150 micrometers ( 3 ) 

1103 13 10 9300 

– – – – Of a fat content, exceeding 1,3 % by weight but not exceeding 1,5 % by weight and of a crude fibre 
content, referred to dry matter, not exceeding 1,0 % by weight of which a percentage not exceeding 
30 % passes through a sieve with an aperture of 315 micrometers and of which a percentage not 
exceeding 5 % passes through a sieve with an aperture of 150 micrometers ( 3 ) 

1103 13 10 9500 

ex 1103 13 90 – – – Other: 

– – – – Of a fat content, exceeding 1,5 % by weight but not exceeding 1,7 % by weight and of a crude fibre 
content, referred to dry matter, not exceeding 1 % by weight of which a percentage not exceeding 
30 % passes through a sieve with an aperture of 315 micrometers and of which a percentage not 
exceeding 5 % passes through a sieve with an aperture of 150 micrometers ( 3 ) 

1103 13 90 9100 

ex 1103 19 – – Of other cereals: 

1103 19 10 – – – Of rye 1103 19 10 9000
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CN code Description of goods Product code 

ex 1103 19 30 – – – Of barley: 

– – – – Of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 1 % by weight and of a crude fibre content, 
referred to dry matter, not exceeding 0,9 % by weight 

1103 19 30 9100 

ex 1103 19 40 – – – Of oats: 

– – – – Of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 2,3 % by weight, of a tegument content not 
exceeding 0,1 % of a moisture content not exceeding 11 % and of which the peroxidase is virtually 
inactivated 

1103 19 40 9100 

ex 1103 20 – Pellets: 

1103 20 20 – – Of barley 1103 20 20 9000 

1103 20 60 – – Of wheat 1103 20 60 9000 

ex 1104 Cereal grains otherwise worked (for example, hulled, rolled, flaked, pearled, sliced or kibbled), except rice of 
heading No 1006; germ of cereals, whole, rolled, flaked or ground: 

– Rolled or flaked grains: 

ex 1104 12 – – Of oats: 

ex 1104 12 90 – – – Flaked: 

– – – – Of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 2,3 % by weight, of a tegument content not 
exceeding 0,1 % of a moisture content not exceeding 12 % and of which the peroxidase is virtually 
inactivated 

1104 12 90 9100 

– – – – Of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 2,3 % by weight, of a tegument content 
exceeding 0,1 %, but not exceeding 1,5 % of a moisture content not exceeding 12 % and of which the 
peroxidase is virtually inactivated 

1104 12 90 9300 

ex 1104 19 – – Of other cereals: 

1104 19 10 – – – Of wheat 1104 19 10 9000 

ex 1104 19 50 – – – Of maize: 

– – – – Flaked: 

– – – – – Of a fat content, referred to dry matter, not exceeding 0,9 % by weight and of a crude fibre content, 
referred to dry matter, not exceeding 0,7 % by weight ( 3 ) 

1104 19 50 9110 

– – – – – Of a fat content, referred to dry matter, exceeding 0,9 % but not exceeding 1,3 % by weight and of a 
crude fibre content, referred to dry matter, not exceeding 0,8 % by weight ( 3 ) 

1104 19 50 9130 

– – – Of barley: 

ex 1104 19 69 – – – – Flaked 

– – – – – Of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 1 % by weight and of a crude fibre content, 
referred to dry matter, not exceeding 0,9 % by weight 

1104 19 69 9100 

– Other worked grains (for example, hulled, pearled, sliced or kibbled): 

ex 1104 22 – – Of oats: 

ex 1104 22 20 – – – Hulled (shelled or husked): 

– – – – Of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 2,3 % by weight, of tegument content not 
exceeding 0,5 %, of a moisture content not exceeding 11 % and of which the peroxidase is virtually 
inactivated corresponding to the definition given in the Annex to Regulation (EC) No 508/2008 ( 1 ) 

1104 22 20 9100 

ex 1104 22 30 – – – Hulled and sliced or kibbled (“Grütze” or “grutten”): 

– – – – Of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 2,3 % by weight, of a tegument content not 
exceeding 0,1 %, of a moisture content not exceeding 11 % and of which the peroxidase is virtually 
inactivated corresponding to the definition given in the Annex to Regulation (EC) No 508/2008 ( 1 ) 

1104 22 30 9100
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CN code Description of goods Product code 

ex 1104 23 – – Of maize (corn): 

ex 1104 23 10 – – – Hulled (shelled or husked), whether or not sliced or kibbled: 

– – – – Of a fat content, referred to dry matter, not exceeding 0,9 % by weight and of a crude fibre content, 
referred to dry matter, not exceeding 0,6 % by weight (“Grütze” or “grutten”) corresponding to the 
definition given in the Annex to Regulation (EC) No 508/2008 ( 1 ) ( 3 ) 

1104 23 10 9100 

– – – – Of a fat content, referred to dry matter, exceeding 0,9 % but not exceeding 1,3 % by weight and of a 
crude fibre content, referred to dry matter, not exceeding 0,8 % by weight (“Grütze” or “grutten”) 
corresponding to the definition given in the Annex to Regulation (EC) No 508/2008 ( 1 ) ( 3 ) 

1104 23 10 9300 

1104 29 – – Of other cereals: 

– – – Of barley: 

ex 1104 29 01 – – – – Hulled (shelled or husked): 

– – – – – Of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 1 % by weight and of a crude fibre content, 
referred to dry matter, not exceeding 0,9 % by weight corresponding to the definition given in the 
Annex to Regulation (EC) No 508/2008 ( 1 ) 

1104 29 01 9100 

ex 1104 29 03 – – – – Hulled and sliced or kibbled (“Grütze” or “grutten”): 

– – – – – Of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 1 % by weight and of a crude fibre content, 
referred to dry matter, not exceeding 0,9 % by weight corresponding to the definition given in the 
Annex to Regulation (EC) No 508/2008 ( 1 ) 

1104 29 03 9100 

ex 1104 29 05 – – – – Pearled: 

– – – – – Of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 1 % by weight (without talc): 

– – – – – – First category corresponding to the definition given in the Annex to Regulation (EC) 
No 508/2008 ( 1 ) 

1104 29 05 9100 

– – – – – Of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 1 % by weight (without talc): 

– – – – – – Second category corresponding to the definition given in the Annex to Regulation (EC) No 
508/2008 ( 1 ) 

1104 29 05 9300 

– – – other: 

– – – – Hulled (shelled or husked), whether or not sliced or kibbled: 

ex 1104 29 11 – – – – – Of wheat, not sliced or kibbled corresponding to the definition given in the Annex to Regulation 
(EC) No 508/2008 ( 1 ) 

1104 29 11 9000 

– – – – Not otherwise worked than kibbled: 

1104 29 51 – – – – – Of wheat 1104 29 51 9000 

1104 29 55 – – – – – Of rye 1104 29 55 9000 

1104 30 – Germ of cereals, whole, rolled, flaked or ground: 

1104 30 10 – – Of wheat 1104 30 10 9000 

1104 30 90 – – Of other cereals 1104 30 90 9000 

1107 Malt, whether or not roasted: 

1107 10 – Not roasted: 

– – Of wheat: 

1107 10 11 – – – In the form of flour 1107 10 11 9000 

1107 10 19 – – – Other: 1107 10 19 9000 

– – Other: 

1107 10 91 – – – In the form of flour 1107 10 91 9000
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CN code Description of goods Product code 

1107 10 99 – – – Other 1107 10 99 9000 

1107 20 00 – Roasted 1107 20 00 9000 

ex 1108 Starches; inulin: 

– Starches ( 4 ): 

ex 1108 11 00 – – Wheat starch: 

– – – Of a dry matter content of not less than 87 % and a purity in the dry matter of not less than 97 % 1108 11 00 9200 

– – – Of a dry matter content of not less than 84 % but less than 87 % and a purity in the dry matter of not 
less than 97 % ( 5 ) 

1108 11 00 9300 

ex 1108 12 00 – – Maize (corn) starch: 

– – – Of a dry matter content of not less than 87 % and a purity in the dry matter of not less than 97 % 1108 12 00 9200 

– – – Of a dry matter content of not less than 84 % but less than 87 % and a purity in the dry matter of not 
less than 97 % ( 5 ) 

1108 12 00 9300 

ex 1108 13 00 – – Potato starch: 

– – – Of a dry matter content of not less than 80 % and a purity in the dry matter of not less than 97 % 1108 13 00 9200 

– – – Of a dry matter content of not less than 77 % but less than 80 % and a purity in the dry matter of not 
less than 97 % ( 5 ) 

1108 13 00 9300 

ex 1108 19 – – Other starches: 

ex 1108 19 10 – – – Rice starch: 

– – – – Of a dry matter content of not less than 87 % and a purity in the dry matter of not less than 97 % 1108 19 10 9200 

– – – – Of a dry matter content of not less than 84 % but less than 87 % and a purity in the dry matter of 
not less than 97 % ( 5 ) 

1108 19 10 9300 

ex 1109 00 00 Wheat gluten, whether or not dried: 

– Dried wheat gluten, of a protein content, referred to dry matter, of 82 % or more by weight (N × 6,25) 1109 00 00 9100 

ex 1702 Other sugars, including chemically pure lactose, maltose, glucose and fructose, in solid form; sugar syrups 
not containing added flavouring or colouring matter; artificial honey, whether or not mixed with natural 
honey; caramel: 

ex 1702 30 – Glucose and glucose syrup, not containing fructose or containing in the dry state less than 20 % by 
weight of fructose: 

– – Other: 

1702 30 50 – – – In the form of white crystalline powder, whether or not agglomerated 1702 30 50 9000 

1702 30 90 – – – Other ( 6 ) 1702 30 90 9000 

ex 1702 40 – Glucose and glucose syrup, containing in the dry state at least 20 % but less than 50 % by weight of 
fructose, excluding invert sugar: 

1702 40 90 – – Other ( 6 ) 1702 40 90 9000 

ex 1702 90 – Other, including invert sugar and other sugar and sugar syrup blends containing in the dry state 50 % by 
weight of fructose: 

1702 90 50 – – Maltodextrine and maltodextrine syrup: 

– – – Maltodextrine, in the form of a white solid, whether or not agglomerated 1702 90 50 9100 

– – – Other ( 6 ) 1702 90 50 9900 

– – Caramel: 

– – – Other: 

1702 90 75 – – – – In the form of powder, whether or not agglomerated 1702 90 75 9000
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CN code Description of goods Product code 

1702 90 79 – – – – Other 1702 90 79 9000 

2106 Food preparations not elsewhere specified or included: 

ex 2106 90 – Other: 

– – Flavoured or coloured sugar syrups: 

– – – Other: 

2106 90 55 – – – – Glucose syrup and maltodextrine syrup ( 6 ) 2106 90 55 9000 

( 1 ) OJ L 149, 7.6.2008, p. 55. 
( 2 ) The analytical method to be used for the determination of the fatty matter content is that printed in Annex I (method A) to Commission Directive 84/4/EEC (OJ L 15, 

18.1.1984, p. 28). 
( 3 ) The procedure to be followed for the determination of the fatty matter content is as follows: 

— the sample has to be crushed so that 90 % or more can pass through a sieve with an aperture of 500 micrometres and 100 % can pass through a sieve with an 
aperture of 1 000 micrometres, 

— the analytical method to be used afterwards is that which is printed in Annex I (method A) to Directive 84/4/EEC. 
( 4 ) The dry matter content of starch is determined by the method laid down in Annex IV to Commission Regulation (EC) No 687/2008 (OJ L 192, 19.7.2008, p. 20 ). The 

purity of starch is determined using the Ewers modified polarimetric method, as published in Annex III, part L of Commission Regulation (EC) No 152/2009 (OJ L 54, 
26.2.2009, p. 1). 

( 5 ) The export refund payable for starch shall be adjusted by using the following formula: 
1. Potato starch: ((actual % dry matter)/80) × export refund. 
2. All other types of starch: ((actual % dry matter)/87) × export refund. 
When completing customs formalities, the applicant shall state on the declaration provided for this purpose the dry matter content of the product. 

( 6 ) The export refund is payable for products having a dry matter content of at least 78 %. The export refund provided for products having a dry matter content of less than 
78 % shall be adjusted by using the following formula: 
((actual dry matter content)/78) × export refund 
The dry matter content is determined by method 2 laid down in Annex II to Commission Directive 79/796/EEC (OJ L 239, 22.9.1979, p. 24), or by any other suitable 
analysis method offering at least the same guarantees.
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4. Cereal-based compound feedingstuffs 

CN code Description of goods Product code 

2309 Preparations of a kind used in animal feeding ( 1 ): 

ex 2309 10 – Dog or cat food, put up for retail sale: 

– – Containing starch, glucose, glucose syrup, maltodextrine or maltodextrine syrup falling within 
subheadings 1702 30 50, 1702 30 90, 1702 40 90, 1702 90 50 and 2106 90 55 or milk products: 

– – – Containing starch, glucose, syrup, maltodextrine or maltodextrine syrup: 

– – – – Containing no starch, or containing 10 % or less by weight of starch ( 2 ) ( 3 ): 

2309 10 11 – – – – – Containing no milk products or containing less than 10 % by weight of such products 2309 10 11 9000 

2309 10 13 – – – – – Containing not less than 10 % but less than 50 % by weight of milk products 2309 10 13 9000 

– – – – Containing more than 10 % but not more than 30 % by weight of starch ( 2 ): 

2309 10 31 – – – – – Containing no milk products or containing less than 10 % by weight of such products 2309 10 31 9000 

2309 10 33 – – – – – Containing not less than 10 % but less than 50 % by weight of milk products 2309 10 33 9000 

– – – – Containing more than 30 % by weight of starch ( 2 ): 

2309 10 51 – – – – – Containing no milk products or containing less than 10 % by weight of such products 2309 10 51 9000 

2309 10 53 – – – – – Containing not less than 10 % but less than 50 % by weight of milk products 2309 10 53 9000 

ex 2309 90 – Other: 

– – Other, including premixes: 

– – – Containing starch, glucose, glucose syrup, maltodextrine or maltodextrine syrup falling within 
subheadings 1702 30 50, 1702 30 90, 1702 40 90, 1702 90 50 and 2106 90 55 or milk products: 

– – – – Containing starch, glucose, glucose syrup, maltodextrine or maltodextrine syrup: 

– – – – – Containing no starch or containing 10 % or less by weight of starch ( 2 ) ( 3 ): 

2309 90 31 – – – – – – Containing no milk products or containing less than 10 % by weight of such products 2309 90 31 9000 

2309 90 33 – – – – – – Containing not less than 10 % but less than 50 % by weight of milk products 2309 90 33 9000 

– – – – – Containing more than 10 % but not more than 30 % by weight of starch ( 2 ): 

2309 90 41 – – – – – – Containing no milk products or containing less than 10 % by weight of such products 2309 90 41 9000 

2309 90 43 – – – – – – Containing not less than 10 % but less than 50 % by weight of milk products 2309 90 43 9000 

– – – – – Containing more than 30 % by weight of starch ( 2 ): 

2309 90 51 – – – – – – Containing no milk products or containing less than 10 % by weight of such products 2309 90 51 9000 

2309 90 53 – – – – – – Containing not less than 10 % but less than 50 % by weight of milk products 2309 90 53 9000 

( 1 ) Covered by Commission Regulation (EC) No 1517/95 (OJ L 147, 30.6.1995, p. 51). 
( 2 ) For the purposes of the refund only the starch coming from cereal products is taken into account. Cereal products means the products falling within subheadings 

0709 90 60 and 0712 90 19, Chapter 10, and heading Nos 1101, 1102, 1103 and 1104 (unprocessed and not reconstituted) excluding subheading 1104 30 and the 
cereals content of the products falling within subheadings 1904 10 10 and 1904 10 90 of the Combined Nomenclature. The cereals content in products under 
subheadings 1904 10 10 and 1904 10 90 of the Combined Nomenclature is considered to be equal to the weight of this final product. No refund is paid for cereals 
where the origin of the starch cannot be clearly established by analysis. 

( 3 ) A refund will only be paid for products containing 5 % or more by weight of starch.
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5. Beef and veal 

CN code Description of goods Product code 

ex 0102 Live bovine animals: 

ex 0102 10 – Pure-bred breeding animals: 

ex 0102 10 10 – – Heifers (female bovines that have never calved): 

– – – With a live weight equal to or greater than 250 kg: 

– – – – Up to the age of 30 months 0102 10 10 9140 

– – – – Other 0102 10 10 9150 

ex 0102 10 30 – – Cows: 

– – – With a live weight equal to or greater than 250 kg: 

– – – – Up to the age of 30 months 0102 10 30 9140 

– – – – Other 0102 10 30 9150 

ex 0102 10 90 – – Other: 

– – – With a live weight equal to or greater than 300 kg 0102 10 90 9120 

ex 0102 90 – Other: 

– – Domestic species: 

– – – Of a weight exceeding 160 kg but not exceeding 300 kg: 

ex 0102 90 41 – – – – For slaughter: 

– – – – – Of a weight exceeding 220 kg 0102 90 41 9100 

– – – Of a weight exceeding 300 kg: 

– – – – Heifers (female bovines that have never calved): 

0102 90 51 – – – – – For slaughter 0102 90 51 9000 

0102 90 59 – – – – – Other 0102 90 59 9000 

– – – – Cows: 

0102 90 61 – – – – – For slaughter 0102 90 61 9000 

0102 90 69 – – – – – Other 0102 90 69 9000 

– – – – Other: 

0102 90 71 – – – – – For slaughter 0102 90 71 9000 

0102 90 79 – – – – – Other 0102 90 79 9000 

0201 Meat of bovine animals, fresh and chilled: 

0201 10 00 – Carcases and half-carcases: 

– – The front part of a carcase or of a half-carcase comprising all the bones and the scrag, neck and shoulder 
but with more than 10 ribs: 

– – – From male adult bovine animals ( 1 ) 0201 10 00 9110 

– – – Other 0201 10 00 9120 

– – Other: 

– – – From male adult bovine animals ( 1 ) 0201 10 00 9130 

– – – Other 0201 10 00 9140
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0201 20 – Other cuts with bone in: 

0201 20 20 – – “Compensated” quarters: 

– – – From male adult bovine animals ( 1 ) 0201 20 20 9110 

– – – Other 0201 20 20 9120 

0201 20 30 – – Unseparated or separated forequarters: 

– – – From male adult bovine animals ( 1 ) 0201 20 30 9110 

– – – Other 0201 20 30 9120 

0201 20 50 – – Unseparated or separated hindquarters: 

– – – With a maximum of eight ribs or eight pairs of ribs: 

– – – – From male adult bovine animals ( 1 ) 0201 20 50 9110 

– – – – Other 0201 20 50 9120 

– – – With more than eight ribs or eight pairs of ribs: 

– – – – From male adult bovine animals ( 1 ) 0201 20 50 9130 

– – – – Other 0201 20 50 9140 

ex 0201 20 90 – – Other: 

– – – The weight of bone not exceeding one third of the weight of the cut 0201 20 90 9700 

0201 30 00 – Boneless: 

– – Boneless cuts exported to the United States of America under the conditions laid down in Commission 
Regulation (EC) No 1643/2006 ( 3 ) or to Canada under the conditions laid down in Regulation (EC) No 
1041/2008 ( 4 ) 

0201 30 00 9050 

– – Boneless cuts, including minced meat, with an average lean bovine meat content (excluding fat) of 78 % 
or more ( 6 ) 

0201 30 00 9060 

– – Other, each piece individually wrapped with an average lean bovine meat content (excluding fat) of 55 % 
or more ( 6 ): 

– – – from the hindquarters of adult male bovine animals with a maximum of eight ribs or eight pairs of 
ribs, straight cut or “Pistola” cut ( 2 ) 

0201 30 00 9100 

– – – from unseparated or separated forequarters of adult male bovine animals, straight cut or “Pistola” cut ( 2 ) 0201 30 00 9120 

– – Other 0201 30 00 9140 

ex 0202 Meat of bovine animals, frozen: 

0202 10 00 – Carcases and half-carcases: 

– – The front part of a carcase or of a half-carcase comprising all the bones and the scrag, neck and shoulder 
but with more than 10 ribs 

0202 10 00 9100 

– – Other 0202 10 00 9900 

ex 0202 20 – Other cuts, with bone in: 

0202 20 10 – – “Compensated” quarters 0202 20 10 9000 

0202 20 30 – – Unseparated or separated forequarters 0202 20 30 9000
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0202 20 50 – – Unseparated or separated hindquarters: 

– – – With a maximum of eight ribs or eight pairs of ribs 0202 20 50 9100 

– – – With more than eight ribs or eight pairs of ribs 0202 20 50 9900 

ex 0202 20 90 – – Other: 

– – – The weight of bone not exceeding one third of the weight of the cut 0202 20 90 9100 

0202 30 – Boneless: 

0202 30 90 – – Other: 

– – – Boneless cuts exported to the United States of America under the conditions laid down in Regulation 
(EC) No 1643/2006 ( 3 ) or to Canada under the conditions laid down in Regulation (EC) No 
1041/2008 ( 4 ) 

0202 30 90 9100 

– – – Other, including minced meat, with an average lean bovine meat content (excluding fat) of 78 % or 
more ( 6 ) 

0202 30 90 9200 

– – – Other 0202 30 90 9900 

0206 Edible offal of bovine animals, swine, sheep, goats, horses, asses, mules or hinnies, fresh, chilled or frozen: 

0206 10 – Of bovine animals, fresh and chilled: 

– – Other: 

0206 10 95 – – – Thick skirt and thin skirt 0206 10 95 9000 

– Of bovine animals, frozen: 

0206 29 – – Other: 

– – – Other: 

0206 29 91 – – – – Thick skirt and thin skirt 0206 29 91 9000 

ex 0210 Meat and edible meat offal, salted, in brine, dried or smoked; edible flours and meals of meat or meat offal: 

ex 0210 20 – Meat of bovine animals: 

ex 0210 20 90 – – Boneless: 

– – – Salted and dried 0210 20 90 9100 

ex 1602 Other prepared or preserved meat, meat offal or blood: 

ex 1602 50 – Of bovine animals: 

– – Other: 

ex 1602 50 31 – – – Corned beef, in airtight containers; not containing meat other than that of the bovine species: 

– – – – With a collagen/protein ratio of no more than 0,35 ( 7 ) and containing by weight the following 
percentages of bovine meats (excluding offal and fat): 

– – – – – 90 % or more: 

– – – – – – Products complying with the conditions laid down in Regulation (EC) No 1731/2006 ( 5 ) 1602 50 31 9125 

– – – – – 80 % or more, but less than 90 %: 

– – – – – – Products complying with the conditions laid down in Regulation (EC) No 1731/2006 ( 5 ) 1602 50 31 9325
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ex 1602 50 95 – – – Other, in airtight containers: 

– – – – Not containing meat other than that of animals of the bovine species: 

– – – – – With a collagen/protein ratio of no more than 0,35 ( 7 ) and containing by weight the following 
percentages of bovine meats (excluding offal and fat): 

– – – – – – 90 % or more: 

– – – – – – – Products complying with the conditions laid down in Regulation (EC) No 1731/2006 ( 5 ) 1602 50 95 9125 

– – – – – – 80 % or more, but less than 90 %: 

– – – – – – – Products complying with the conditions laid down in Regulation (EC) No 1731/2006 ( 5 ) 1602 50 95 9325 

( 1 ) Entry within this subheading is subject to the submission of the certificate appearing in the Annex to Commission Regulation (EC) No 433/2007 (OJ L 104, 21.4.2007, 
p. 3). 

( 2 ) The granting of the refund is subject to compliance with the conditions laid down in Commission Regulation (EC) No 1359/2007 (OJ L 304, 22.11.2007, p. 21), and, if 
applicable, in Commission Regulation (EC) No 1741/2006 (OJ L 329, 25.11.2006, p. 7). 

( 3 ) OJ L 308, 8.11.2006, p. 7. 
( 4 ) OJ L 281, 24.10.2008, p. 3. 
( 5 ) OJ L 325, 24.11.2006, p. 12. 
( 6 ) The lean bovine meat content excluding fat is determined in accordance with the procedure described in the Annex to Commission Regulation (EEC) No 2429/86 (OJ 

L 210, 1.8.1986, p. 39). The term “average content” refers to the sample quantity as defined in Article 2(1) of Regulation (EC) No 765/2002 (OJ L 117, 4.5.2002, p. 6). 
The sample is to be taken from that part of the consignment presenting the highest risk. 

( 7 ) Determination of collagen content: 
The collagen content shall be taken to mean the hydroxyproline content multiplied by the factor 8. The hydroxyproline content must be determined according to ISO 
method 3496-1978.
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6. Pigmeat 

CN code Description of goods Product code 

ex 0103 Live swine: 

– Other: 

ex 0103 91 – – Weighing less than 50 kg: 

0103 91 10 – – – Domestic species 0103 91 10 9000 

ex 0103 92 – – Weighing 50 kg or more: 

– – – Domestic species: 

0103 92 19 – – – – Other 0103 92 19 9000 

ex 0203 Meat of swine, fresh, chilled or frozen: 

– Fresh or chilled: 

ex 0203 11 – – Carcases and half-carcases: 

0203 11 10 – – – Of domestic swine ( 12 ) 0203 11 10 9000 

ex 0203 12 – – Hams, shoulders and cuts thereof, with bone in: 

– – – Of domestic swine: 

ex 0203 12 11 – – – – Hams and cuts thereof: 

– – – – – With a total bone and cartilage content of less than 25 % by weight 0203 12 11 9100 

ex 0203 12 19 – – – – Shoulders and cuts thereof ( 13 ): 

– – – – – With a total bone and cartilage content of less than 25 % by weight 0203 12 19 9100 

ex 0203 19 – – Other: 

– – – Of domestic swine: 

ex 0203 19 11 – – – – Fore-ends and cuts thereof ( 14 ): 

– – – – – With a total bone and cartilage content of less than 25 % by weight 0203 19 11 9100 

ex 0203 19 13 – – – – Loins and cuts thereof, with bone in: 

– – – – – With a total bone and cartilage content of less than 25 % by weight 0203 19 13 9100 

ex 0203 19 15 – – – – Bellies (streaky) and cuts thereof: 

– – – – – With a total bone and cartilage content of less than 15 % by weight 0203 19 15 9100 

– – – – Other: 

ex 0203 19 55 – – – – – Boneless: 

– – – – – – Hams, fore-ends, shoulders or loins, and cuts thereof ( 1 ) ( 11 ) ( 13 ) ( 14 ) ( 15 ) 0203 19 55 9110 

– – – – – – Bellies, and cuts thereof, with a total cartilage content of less than 15 % by weight ( 1 ) ( 11 ) 0203 19 55 9310 

– Frozen: 

ex 0203 21 – – Carcases and half-carcases: 

0203 21 10 – – – Of domestic swine ( 12 ) 0203 21 10 9000 

ex 0203 22 – – Hams, shoulders and cuts thereof, with bone in: 

– – – Of domestic swine:
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ex 0203 22 11 – – – – Hams and cuts thereof: 

– – – – – With a total bone and cartilage content of less than 25 % by weight 0203 22 11 9100 

ex 0203 22 19 – – – – Shoulders and cuts thereof ( 13 ): 

– – – – – With a total bone and cartilage content of less than 25 % by weight 0203 22 19 9100 

ex 0203 29 – – Other: 

– – – Of domestic swine: 

ex 0203 29 11 – – – – Fore-ends and cuts thereof ( 14 ): 

– – – – – With a total bone and cartilage content of less than 25 % by weight 0203 29 11 9100 

ex 0203 29 13 – – – – Loins and cuts thereof, with bone in: 

– – – – – With a total bone and cartilage content of less than 25 % by weight 0203 29 13 9100 

ex 0203 29 15 – – – – Bellies (streaky) and cuts thereof: 

– – – – – With a total bone and cartilage content of less than 15 % by weight 0203 29 15 9100 

– – – – Other: 

ex 0203 29 55 – – – – – Boneless: 

– – – – – – Hams, fore-ends, shoulders and cuts thereof ( 1 ) ( 13 ) ( 14 ) ( 15 ) ( 16 ) 0203 29 55 9110 

ex 0210 Meat and edible meat offal, salted, in brine, dried or smoked; edible flours and meals of meat or meat offal: 

– Meat of swine: 

ex 0210 11 – – Hams, shoulders and cuts thereof, with bone in: 

– – – Of domestic swine: 

– – – – Salted or in brine: 

ex 0210 11 11 – – – – – Hams and cuts thereof: 

– – – – – – With a total bone and cartilage content of less than 25 % by weight 0210 11 11 9100 

– – – – Dried or smoked 

ex 0210 11 31 – – – – – Hams and cuts thereof: 

– – – – – – “Prosciutto di Parma”, “Prosciutto di San Daniele” ( 2 ): 

– – – – – – – With a total bone and cartilage content of less than 25 % by weight 0210 11 31 9110 

– – – – – – Other: 

– – – – – – – With a total bone and cartilage content of less than 25 % by weight 02 10 11 31 9910 

ex 0210 12 – – Bellies (streaky) and cuts thereof: 

– – – Of domestic swine: 

ex 0210 12 11 – – – – Salted or in brine: 

– – – – – With a total bone and cartilage content of less than 15 % by weight 0210 12 11 9100 

ex 0210 12 19 – – – – Dried or smoked: 

– – – – – With a total bone and cartilage content of less than 15 % by weight 0210 12 19 9100
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ex 0210 19 – – Other: 

– – – Of domestic swine: 

– – – – Salted or in brine: 

ex 0210 19 40 – – – – – Loins and cuts thereof: 

– – – – – – With a total bone and cartilage content of less than 25 % by weight 0210 19 40 9100 

ex 0210 19 50 – – – – – Other: 

– – – – – – Boneless: 

– – – – – – – Hams, fore-ends, shoulders or loins, and cuts thereof ( 1 ) 0210 19 50 9100 

– – – – – – – Bellies and cuts thereof, derinded ( 1 ): 

– – – – – – – – With a total cartilage content of less than 15 % by weight 0210 19 50 9310 

– – – – Dried or smoked: 

– – – – – Other: 

ex 0210 19 81 – – – – – – Boneless: 

– – – – – – – “Prosciutto di Parma”, “Prosciutto di San Daniele”, and cuts thereof ( 2 ) 0210 19 81 9100 

– – – – – – – Hams, fore-ends, shoulders or loins, and cuts thereof ( 1 ) 0210 19 81 9300 

ex 1601 00 Sausages and similar products, of meat, meat offal or blood; food preparations based on these products: 

– Other ( 8 ): 

1601 00 91 – – Sausages, dry or for spreading, uncooked ( 4 ) ( 6 ): 

– – – Not containing the meat or offal of poultry 1601 00 91 9120 

– – – Other 1601 00 91 9190 

1601 00 99 – – Other ( 3 ) ( 6 ): 

– – – Not containing the meat or offal of poultry 1601 00 99 9110 

– – – Other 1601 00 99 9190 

ex 1602 Other prepared or preserved meat, meat offal or blood: 

– Of swine: 

ex 1602 41 – – Hams and cuts thereof: 

ex 1602 41 10 – – – Of domestic swine ( 7 ): 

– – – – Cooked, containing by weight 80 % or more of meat and fat ( 8 ) ( 9 ): 

– – – – – In immediate packings with a net weight of 1 kg or more ( 17 ) 1602 41 10 9110 

– – – – – In immediate packings with a net weight of less than 1 kg 1602 41 10 9130 

ex 1602 42 – – Shoulders and cuts thereof: 

ex 1602 42 10 – – – Of domestic swine ( 7 ): 

– – – – Cooked, containing by weight 80 % or more of meat and fat ( 8 ) ( 9 ): 

– – – – – In immediate packings with a net weight of 1 kg or more ( 18 ) 1602 42 10 9110 

– – – – – In immediate packings with a net weight of less than 1 kg 1602 42 10 9130
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ex 1602 49 – – Other, including mixtures: 

– – – Of domestic swine: 

– – – – Containing by weight 80 % or more of meat or meat offal, of any kind, including fats of any kind or 
origin: 

ex 1602 49 19 – – – – – Other ( 7 ) ( 10 ): 

– – – – – – Cooked, containing by weight 80 % or more of meat and fat ( 8 ) ( 9 ): 

– – – – – – – Not containing the meat or offal of poultry: 

– – – – – – – – Containing a product composed of clearly recognisable pieces of muscular meat which, due to 
their size are not identifiable as having been obtained from hams, shoulders, loins or collars, 
together with small particles of visible fat and small quantities of jelly deposits 

1602 49 19 9130 

( 1 ) The products and cuts thereof may be classified in this subheading only if the size and the characteristics of the coherent muscle tissue enable them to be identified as 
coming from the primary cuts mentioned. The expression “cuts thereof” applies to products with a net unit weight of at least 100 grams or to products cut into uniform 
slices which can be clearly identified as coming from the primary cut mentioned and which are packed together with a net overall weight of at least 100 grams. 

( 2 ) Only those products for which the name is certified by the competent authorities of the producing Member State can benefit from this refund. 
( 3 ) The refund on sausages presented in containers with a preservative liquid is granted on net weight after deduction of weight of this liquid. 
( 4 ) The weight of a coating of paraffin corresponding to normal use in the trade is considered as part of the net weight of the sausage. 
( 5 ) Deleted by Commission Regulation (EC) No 2333/97 (OJ L 323, 26.11.1997, p. 25) 
( 6 ) If composite food preparations (including prepared dishes) containing sausages, are classified within heading No 1601 because of their composition, the refund is granted 

only on the net weight of the sausages, the meat and the offal, including fats of any kind or origin, which make part of those preparations 
( 7 ) The refund on products containing bones is granted on the net weight of the product after deduction of the weight of the bones. 
( 8 ) Grant of the refund is subject to compliance with the conditions laid down in Commission Regulation (EC) No 903/2008 (OJ L 249, 18.9.2008, p. 3). At the time of the 

conclusion of customs export formalities the exporter shall declare in writing that the products in question fulfil those conditions 
( 9 ) The meat and fat content is to be determined in accordance with the analysis procedure in the Annex to Commission Regulation (EC) No 2004/2002 (OJ L 308, 

9.11.2002, p. 22). 
( 10 ) The content of meat or meat offal, of any kind, including fats of any kind or origin, is to be determined in accordance with the analysis procedure in the Annex to 

Commission Regulation (EEC) No 226/89 (OJ L 29, 31.1.1989, p. 11). 
( 11 ) Freezing of the products pursuant to the first paragraph of Article 7(3) of Regulation (EC) No 612/2009 (OJ L 186, 17.7.2009, p. 1) is not permitted. 
( 12 ) Carcasses of half-carcasses may be presented with or without the chaps. 
( 13 ) Shoulders may be presented with or without the chaps 
( 14 ) Fore-ends may be presented with or without the chaps. 
( 15 ) Jowls, chaps or chaps and jowls together, presented alone, do not benefit from this refund. 
( 16 ) Boneless, neck-ends, presented alone, do not benefit from this refund 
( 17 ) In the case that the classification of the goods as hams or cuts of hams of heading 1602 41 10 9110 is not justified on the basis of the provisions of additional note 2 of 

Chapter 16 of the CN, the refund for product code 1602 42 10 9110 or, as the case may be, 1602 49 19 9130 may be granted, without prejudice to the application of 
Article 48 of Commission Regulation (EC) No 612/2009. 

( 18 ) In the case that the classification of the goods as shoulders or cuts of shoulders of heading 1602 42 10 9110 is not justified on the basis of the provisions of additional 
note 2 of chapter 16 of the CN, the refund for product code 1602 49 19 9130 may be granted, without prejudice to the application of Article 48 of Regulation (EC) No 
612/2009.
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7. Poultrymeat 

CN code Description of goods Product code 

ex 0105 Live poultry, that is to say, fowls of the species Gallus domesticus, ducks, geese, turkeys and guinea fowls: 

– Weighing not more than 185 g: 

0105 11 – – Fowls of the species Gallus domesticus: 

– – – Grandparent and parent female chicks 

0105 11 11 – – – – Laying stocks 0105 11 11 9000 

0105 11 19 – – – – Other 0105 11 19 9000 

– – – Other: 

0105 11 91 – – – – Laying stocks 0105 11 91 9000 

0105 11 99 – – – – Other 0105 11 99 9000 

0105 12 00 – – Turkeys 0105 12 00 9000 

ex 0105 19 – – Other: 

0105 19 20 – – – Geese 0105 19 20 9000 

ex 0207 Meat and edible offal, of the poultry heading 0105, fresh, chilled or frozen 

– Of fowls of the species Gallus domesticus: 

ex 0207 12 – – Not cut in pieces, frozen: 

ex 0207 12 10 – – – Plucked and drawn, without heads and feet but with necks, hearts, livers and gizzards, known as “70 % 
chickens” 

– – – – With completely ossified sternum tips, femurs and tibias 

– – – – Other 0207 12 10 9900 

ex 0207 12 90 – – – Plucked and drawn, without heads and feet and without necks, hearts, livers and gizzards, known as 
“65 % chickens” or otherwise presented: 

– – – – “65 % chickens”: 

– – – – – With completely ossified sternum tips, femurs and tibias 

– – – – – Other 0207 12 90 9190 

– – – – Fowls of the species Gallus domesticus, plucked and drawn, without heads and feet but with necks, 
hearts, livers and gizzards in irregular composition: 

– – – – – Fowls of the species Gallus domesticus, with completely ossified sternum tips, femurs and tibias 

– – – – – Other 0207 12 90 9990 

ex 0207 14 – – Cuts and offal, frozen: 

– – – Cuts: 

– – – – With bone in: 

ex 0207 14 20 – – – – – Halves or quarters: 

– – – – – – Of fowls of species Gallus domesticus with completely ossified sternum tips, femurs and tibias 

– – – – – – Other 0207 14 20 9900 

ex 0207 14 60 – – – – – Legs and cuts thereof: 

– – – – – – Of fowls of the species Gallus domesticus with completely ossified sternum tips, femurs and tibias 

– – – – – – Other 0207 14 60 9900
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ex 0207 14 70 – – – – – Other: 

– – – – – – Halves or quarters without rumps: 

– – – – – – – Of fowls of the species Gallus domesticus with completely ossified sternum tips, femurs and tibias 

– – – – – – – Other 0207 14 70 9190 

– – – – – – Cuts consisting of a whole leg or part of a leg and part of the back where the weight of the back 
does not exceed 25 % of the total weight: 

– – – – – – – Of fowls of the species Gallus domesticus with completely ossified femurs 

– – – – – – – Other 0207 14 70 9290 

– Of turkeys: 

0207 25 – – Not cut in pieces, frozen: 

0207 25 10 – – – Plucked and drawn, without heads and feet but with necks, hearts, livers and gizzards, known as “80 % 
turkeys” 

0207 25 10 9000 

0207 25 90 – – – Plucked and drawn, without heads and feet and without necks, hearts, livers and gizzards, known as 
“73 % turkeys”, or otherwise presented 

0207 25 90 9000 

ex 0207 27 – – Cuts and offal, frozen: 

– – – Cuts: 

ex 0207 27 10 – – – – Boneless: 

– – – – – Homogenised meat, including mechanically recovered meat 

– – – – – Other: 

– – – – – – Other than rumps 0207 27 10 9990 

– – – – With bone in: 

– – – – – Legs and cuts thereof: 

0207 27 60 – – – – – – Drumsticks and cuts thereof 0207 27 60 9000 

0207 27 70 – – – – – – Other 0207 27 70 9000
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8. Eggs 

CN code Description of goods Product code 

ex 0407 00 Birds’ eggs, in shell, fresh, preserved or cooked: 

– Of poultry: 

– – For hatching ( 1 ): 

0407 00 11 – – – Of turkeys or geese 0407 00 11 9000 

0407 00 19 – – – Other 0407 00 19 9000 

0407 00 30 – – Other 0407 00 30 9000 

0408 Birds’ eggs, not in shell, and egg yolks, fresh, dried, cooked by steaming or by boiling water, moulded, 
frozen or otherwise preserved, whether or not containing added sugar or other sweetening matter: 

– Egg yolks: 

ex 0408 11 – – Dried: 

ex 0408 11 80 – – – Other: 

– – – – Suitable for human consumption 0408 11 80 9100 

ex 0408 19 – – Other: 

– – – Other: 

ex 0408 19 81 – – – – Liquid: 

– – – – – Suitable for human consumption 0408 19 81 9100 

ex 0408 19 89 – – – – Other, including frozen: 

– – – – – Suitable for human consumption 0408 19 89 9100 

– Other: 

ex 0408 91 – – Dried: 

ex 0408 91 80 – – – Other: 

– – – – Suitable for human consumption 0408 91 80 9100 

ex 0408 99 – – Other: 

ex 0408 99 80 – – – Other: 

– – – – Suitable for human consumption 0408 99 80 9100 

( 1 ) Applies only to poultry eggs which fulfil the conditions stipulated by the competent authorities of the European Communities and on which are stamped the identifying 
number of the producer establishment and/or other particulars as provided for in Article 3(5) of Commission Regulation (EC) No 617/2008 (OJ L 168, 28.6.2008, p. 5).
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9. Milk and milk products 

CN code Description of goods Product code 

0401 Milk and cream, not concentrated nor containing added sugar or other sweetening matter ( 15 ): 

0401 10 – Of a fat content, by weight, not exceeding 1 %: 

0401 10 10 – – In immediate packings of a net content not exceeding 2 litres 0401 10 10 9000 

0401 10 90 – – Other 0401 10 90 9000 

0401 20 – Of a fat content, by weight, exceeding 1 % but not exceeding 6 %: 

– – Not exceeding 3 %: 

0401 20 11 – – – In immediate packings of a net content not exceeding 2 litres: 

– – – – Of a fat content, by weight, not exceeding 1,5 % 0401 20 11 9100 

– – – – Of a fat content, by weight, exceeding 1,5 % 0401 20 11 9500 

0401 20 19 – – – Other: 

– – – – Of a fat content, by weight, not exceeding 1,5 % 0401 20 19 9100 

– – – – Of a fat content, by weight, exceeding 1,5 % 0401 20 19 9500 

– – Exceeding 3 %: 

0401 20 91 – – – In immediate packings of a net content not exceeding 2 litres 0401 20 91 9000 

0401 20 99 – – – Other 0401 20 99 9000 

0401 30 – Of a fat content, by weight, exceeding 6 %: 

– – Not exceeding 21 %: 

0401 30 11 – – – In immediate packings of a net content not exceeding 2 litres: 

– – – – Of a fat content, by weight: 

– – – – – Exceeding 10 % but not exceeding 17 % 0401 30 11 9400 

– – – – – Exceeding 17 % 0401 30 11 9700 

0401 30 19 – – – Other: 

– – – – Of a fat content, by weight, exceeding 17 %: 0401 30 19 9700 

– – Exceeding 21 % but not exceeding 45 % 

0401 30 31 – – – In immediate packings of a net content not exceeding 2 litres: 

– – – – Of a fat content, by weight: 

– – – – – Not exceeding 35 % 0401 30 31 9100 

– – – – – Exceeding 35 % but not exceeding 39 % 0401 30 31 9400 

– – – – – Exceeding 39 % 0401 30 31 9700 

0401 30 39 – – – Other: 

– – – – Of a fat content, by weight: 

– – – – – Not exceeding 35 % 0401 30 39 9100
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– – – – – Exceeding 35 % but not exceeding 39 % 0401 30 39 9400 

– – – – – Exceeding 39 % 0401 30 39 9700 

– – Exceeding 45 %: 

0401 30 91 – – – In immediate packings of a net content not exceeding 2 litres: 

– – – – Of a fat content, by weight: 

– – – – – Not exceeding 68 % 0401 30 91 9100 

– – – – – Exceeding 68 % 0401 30 91 9500 

0401 30 99 – – – Other: 

– – – – Of a fat content, by weight: 

– – – – – Not exceeding 68 % 0401 30 99 9100 

– – – – – Exceeding 68 % 0401 30 99 9500 

0402 Milk and cream, concentrated or containing added sugar or other sweetening matter ( 8 ): 

ex 0402 10 – In powder, granules or other solid forms, of a fat content, by weight, not exceeding 1,5 % ( 11 ): 

– – Not containing added sugar or other sweetening matter ( 13 ): 

0402 10 11 – – – In immediate packings of a net content not exceeding 2,5 kg 0402 10 11 9000 

0402 10 19 – – – Other 0402 10 19 9000 

– – Other ( 14 ): 

0402 10 91 – – – In immediate packings of a net content not exceeding 2,5 kg 0402 10 91 9000 

0402 10 99 – – – Other 0402 10 99 9000 

– In powder, granules or other solid forms, of a fat content, by weight, exceeding 1,5 % ( 11 ): 

ex 0402 21 – – Not containing added sugar or other sweetening matter ( 13 ): 

– – – Of a fat content, by weight, not exceeding 27 %: 

0402 21 11 – – – – In immediate packings of a net content not exceeding 2,5 kg: 

– – – – – Of a fat content, by weight: 

– – – – – – Not exceeding 11 % 0402 21 11 9200 

– – – – – – Exceeding 11 % but not exceeding 17 % 0402 21 11 9300 

– – – – – – Exceeding 17 % but not exceeding 25 % 0402 21 11 9500 

– – – – – – Exceeding 25 % 0402 21 11 9900 

– – – – Other: 

0402 21 17 – – – – – Of a fat content, by weight, not exceeding 11 % 0402 21 17 9000 

0402 21 19 – – – – – Of a fat content, by weight, exceeding 11 % but not exceeding 27 %: 

– – – – – – Not exceeding 17 % 0402 21 19 9300 

– – – – – – Exceeding 17 % but not exceeding 25 % 0402 21 19 9500 

– – – – – – Exceeding 25 % 0402 21 19 9900 

– – – Of a fat content, by weight, exceeding 27 %: 

0402 21 91 – – – – In immediate packings of a net content not exceeding 2,5 kg: 

– – – – – Of a fat content, by weight:
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– – – – – – Not exceeding 28 % 0402 21 91 9100 

– – – – – – Exceeding 28 % but not exceeding 29 % 0402 21 91 9200 

– – – – – – Exceeding 29 % but not exceeding 45 % 0402 21 91 9350 

– – – – – – Exceeding 45 % 0402 21 91 9500 

0402 21 99 – – – – Other: 

– – – – – Of a fat content, by weight: 

– – – – – – Not exceeding 28 % 0402 21 99 9100 

– – – – – – Exceeding 28 % but not exceeding 29 % 0402 21 99 9200 

– – – – – – Exceeding 29 % but not exceeding 41 % 0402 21 99 9300 

– – – – – – Exceeding 41 % but not exceeding 45 % 0402 21 99 9400 

– – – – – – Exceeding 45 % but not exceeding 59 % 0402 21 99 9500 

– – – – – – Exceeding 59 % but not exceeding 69 % 0402 21 99 9600 

– – – – – – Exceeding 69 % but not exceeding 79 % 0402 21 99 9700 

– – – – – – Exceeding 79 % 0402 21 99 9900 

ex 0402 29 – – Other ( 14 ): 

– – – Of a fat content, by weight, not exceeding 27 %: 

– – – – Other: 

0402 29 15 – – – – – In immediate packings of a net content not exceeding 2,5 kg: 

– – – – – – Of a fat content, by weight: 

– – – – – – – Not exceeding 11 % 0402 29 15 9200 

– – – – – – – Exceeding 11 % but not exceeding 17 % 0402 29 15 9300 

– – – – – – – Exceeding 17 % but not exceeding 25 % 0402 29 15 9500 

– – – – – – – Exceeding 25 % 0402 29 15 9900 

0402 29 19 – – – – – Other: 

– – – – – – Of a fat content, by weight: 

– – – – – – – Exceeding 11 % but not exceeding 17 % 0402 29 19 9300 

– – – – – – – Exceeding 17 % but not exceeding 25 % 0402 29 19 9500 

– – – – – – – Exceeding 25 % 0402 29 19 9900 

– – – Of a fat content, by weight, exceeding 27 %: 

0402 29 91 – – – – In immediate packings of a net content not exceeding 2,5 kg 0402 29 91 9000 

0402 29 99 – – – – Other: 

– – – – – Of a fat content, by weight: 

– – – – – – Not exceeding 41 % 0402 29 99 9100 

– – – – – – Exceeding 41 % 0402 29 99 9500
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– Other: 

0402 91 – – Not containing added sugar or other sweetening matter ( 13 ): 

0402 91 10 – – – Of a fat content, by weight, not exceeding 8 %: 

– – – – Of a non-fat lactic dry matter content of 15 % or more and of a fat content, by weight exceeding 
7,4 % 

0402 91 10 9370 

0402 91 30 – – – Of a fat content, by weight, exceeding 8 % but not exceeding 10 %: 

– – – – Of a non-fat lactic dry matter content of 15 % or more 0402 91 30 9300 

– – – Of a fat content, by weight exceeding 45 % 

0402 91 99 – – – – Other 0402 91 99 9000 

0402 99 – – Other ( 14 ): 

0402 99 10 – – – Of a fat content, by weight, not exceeding 9,5 %: 

– – – – Of a sucrose content of 40 % or more by weight, of a non-fat lactic dry matter content of 15 % or 
more and of a fat content, by weight, exceeding 6,9 % 

0402 99 10 9350 

– – – Of a fat content, by weight, exceeding 9,5 % but not exceeding 45 %: 

0402 99 31 – – – – In immediate packings not exceeding 2,5 kg: 

– – – – – Of a fat content, by weight, not exceeding 21 %: 

– – – – – – Of a sucrose content of 40 % or more by weight and of a non-fat lactic dry matter content, by 
weight, of 15 % or more 

0402 99 31 9150 

– – – – – Of a fat content, by weight, exceeding 21 % but not exceeding 39 % 0402 99 31 9300 

– – – – – Of a fat content, by weight, exceeding 39 % 0402 99 31 9500 

0402 99 39 – – – – Other: 

– – – – – Of a fat content, by weight, not exceeding 21 %, of a sucrose content of 40 % or more by weight 
and of a non-fat lactic dry matter content, by weight, of 15 % or more 

0402 99 39 9150 

ex 0403 Buttermilk, curdled milk and cream, yoghurt, kephir and other fermented or acidified milk and cream, 
whether or not concentrated or containing added sugar or other sweetening matter or flavoured or 
containing added fruits, nuts or cocoa: 

ex 0403 90 – Other: 

– – Not flavoured nor containing added fruit, nuts or cocoa: 

– – – In powder, granules or other solid forms ( 8 ) ( 12 ): 

– – – – Not containing added sugar or other sweetening matter, of a fat content, by weight ( 1 ): 

0403 90 11 – – – – – Not exceeding 1,5 % 0403 90 11 9000 

0403 90 13 – – – – – Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 %: 

– – – – – – Not exceeding 11 % 0403 90 13 9200 

– – – – – – Exceeding 11 % but not exceeding 17 % 0403 90 13 9300 

– – – – – – Exceeding 17 % but not exceeding 25 % 0403 90 13 9500 

– – – – – – Exceeding 25 % 0403 90 13 9900 

0403 90 19 – – – – – Exceeding 27 % 0403 90 19 9000 

– – – – Other, of a fat content, by weight ( 4 ): 

0403 90 33 – – – – – Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 %: 

– – – – – – Exceeding 11 % but not exceeding 25 % 0403 90 33 9400

EN L 353/34 Official Journal of the European Union 31.12.2009



CN code Description of goods Product code 

– – – – – – Exceeding 25 % 0403 90 33 9900 

– – – Other: 

– – – – Not containing added sugar or other sweetening matter, of a fat content, by weight ( 1 ): 

0403 90 51 – – – – – Not exceeding 3 %: 

– – – – – – Not exceeding 1,5 % 0403 90 51 9100 

0403 90 59 – – – – – Exceeding 6 %: 

– – – – – – Exceeding 17 % but not exceeding 21 % 0403 90 59 9170 

– – – – – – Exceeding 21 % but not exceeding 35 % 0403 90 59 9310 

– – – – – – Exceeding 35 % but not exceeding 39 % 0403 90 59 9340 

– – – – – – Exceeding 39 % but not exceeding 45 % 0403 90 59 9370 

– – – – – – Exceeding 45 % 0403 90 59 9510 

ex 0404 Whey, whether or not concentrated or containing added sugar or other sweetening matter; products 
consisting of natural milk constituents, whether or not containing added sugar or other sweetening 
matter, not elsewhere specified or included: 

0404 90 – Other: 

– – Not containing added sugar or other sweetening matter, of a fat content, by weight ( 1 ): 

ex 0404 90 21 – – – Not exceeding 1,5 %: 

– – – – In powder or granules, with a water content not exceeding 5 % and a milk protein content in milk 
solids-non-fat: 

– – – – – Of 29 % or more but less than 34 % 0404 90 21 9120 

– – – – – Of 34 % or more 0404 90 21 9160 

0404 90 23 – – – Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % ( 8 ): 

– – – – In powder or granules: 

– – – – – Of a fat content, by weight: 

– – – – – – Not exceeding 11 % 0404 90 23 9120 

– – – – – – Exceeding 11 % but not exceeding 17 % 0404 90 23 9130 

– – – – – – Exceeding 17 % but not exceeding 25 % 0404 90 23 9140 

– – – – – – Exceeding 25 % 0404 90 23 9150 

ex 0404 90 29 – – – Exceeding 27 % ( 8 ): 

– – – – In powder or granules, of a fat content by weight: 

– – – – – Not exceeding 28 % 0404 90 29 9110 

– – – – – Exceeding 28 % but not exceeding 29 % 0404 90 29 9115 

– – – – – Exceeding 29 % but not exceeding 45 % 0404 90 29 9125 

– – – – – Exceeding 45 % 0404 90 29 9140 

– – Other, of a fat content, by weight ( 4 ) ( 8 ): 

0404 90 81 – – – Not exceeding 1,5 %: 

– – – – In powder or granules 0404 90 81 9100
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ex 0404 90 83 – – – Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 %: 

– – – – In powder or granules: 

– – – – – Of a fat content, by weight: 

– – – – – – Not exceeding 11 % 0404 90 83 9110 

– – – – – – Exceeding 11 % but not exceeding 17 % 0404 90 83 9130 

– – – – – – Exceeding 17 % but not exceeding 25 % 0404 90 83 9150 

– – – – – – Exceeding 25 % 0404 90 83 9170 

– – – – Other than powder or granules: 

– – – – – Of a sucrose content of 40 % or more by weight, of a non-fat lactic dry matter content of not less 
than 15 % by weight and a fat content by weight exceeding 6,9 % 

0404 90 83 9936 

ex 0405 Butter and other fats and oils derived from milk; dairy spreads: 

0405 10 – Butter: 

– – Of a fat content, by weight, not exceeding 85 %: 

– – – Natural butter: 

0405 10 11 – – – – In immediate packings of a net content not exceeding 1 kg: 

– – – – – Of a fat content, by weight: 

– – – – – – Of 80 % or more but less than 82 % 0405 10 11 9500 

– – – – – – Of 82 % or more 0405 10 11 9700 

0405 10 19 – – – – Other: 

– – – – – Of a fat content by weight: 

– – – – – – Of 80 % or more but less than 82 % 0405 10 19 9500 

– – – – – – Of 82 % or more 0405 10 19 9700 

0405 10 30 – – – Recombined butter: 

– – – – In immediate packings of a net content not exceeding 1 kg: 

– – – – – Of a fat content by weight: 

– – – – – – Of 80 % or more but less than 82 % 0405 10 30 9100 

– – – – – – Of 82 % or more 0405 10 30 9300 

– – – – Other: 

– – – – – Of a fat content by weight: 

– – – – – – Of 82 % or more 0405 10 30 9700 

0405 10 50 – – – Whey butter: 

– – – – In immediate packings of a net content not exceeding 1 kg: 

– – – – – Of a fat content by weight: 

– – – – – – Of 82 % or more 0405 10 50 9300 

– – – – Other: 

– – – – – Of a fat content by weight: 

– – – – – – Of 80 % or more but less than 82 % 0405 10 50 9500 

– – – – – – Of 82 % or more 0405 10 50 9700
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0405 10 90 – – Other 0405 10 90 9000 

ex 0405 20 – Dairy spreads: 

0405 20 90 – – Of a fat content, by weight, of more than 75 % but less than 80 %: 

– – – Of a fat content by weight: 

– – – – Of more than 75 % but less than 78 % 0405 20 90 9500 

– – – – Of 78 % or more 0405 20 90 9700 

0405 90 – Other: 

0405 90 10 – – Of a fat content, by weight, of 99,3 % or more and of a water content, by weight, not exceeding 0,5 % 0405 90 10 9000 

0405 90 90 – – Other 0405 90 90 9000 

CN code Description of goods 

Additional requirements for using the 
product code 

Product codeMaximum water 
content in product 

weight 
(%) 

Minimum fat 
content in the 

dry matter 
(%) 

ex 0406 Cheese and curd ( 7 ) ( 10 ): 

ex 0406 10 – Fresh (unripened or uncured) cheese, including whey cheese and curd: 

ex 0406 10 20 – – Of a fat content, by weight, not exceeding 40 %: 

– – – Whey cheese, except for salted Ricotta 0406 10 20 9100 

– – – Other: 

– – – – Of a water content calculated by weight in the non-fatty matter 
exceeding 47 % but not exceeding 72 %: 

– – – – – Ricotta, salted: 

– – – – – – Manufactured exclusively from sheep's milk 55 45 0406 10 20 9230 

– – – – – – Other 55 39 0406 10 20 9290 

– – – – – Cottage cheese 60 0406 10 20 9300 

– – – – – Other: 

– – – – – – Of a fat content, by weight, in the dry matter: 

– – – – – – – Of less than 5 % 60 0406 10 20 9610 

– – – – – – – Of 5 % or more but less than 19 % 60 5 0406 10 20 9620 

– – – – – – – Of 19 % or more but less than 39 % 57 19 0406 10 20 9630 

– – – – – – – Other, of a water content calculated by weight of the non-fatty 
matter: 

– – – – – – – – Exceeding 47 % but not exceeding 52 % 40 39 0406 10 20 9640 

– – – – – – – – Exceeding 52 % but not exceeding 62 % 50 39 0406 10 20 9650 

– – – – – – – – Exceeding 62 % 0406 10 20 9660
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product code 

Product codeMaximum water 
content in product 

weight 
(%) 

Minimum fat 
content in the 

dry matter 
(%) 

– – – – Of a water content calculated by weight of the non-fatty matter 
exceeding 72 %: 

– – – – – Cream cheese of a water content calculated by weight of the non- 
fatty matter exceeding 77 % but not exceeding 83 % and of a fat 
content, by weight, in the dry matter: 

– – – – – – Of 60 % or more but less than 69 % 60 60 0406 10 20 9830 

– – – – – – Of 69 % or more 59 69 0406 10 20 9850 

– – – – – Other 0406 10 20 9870 

– – – – Other 0406 10 20 9900 

ex 0406 20 – Grated or powdered cheese, of all kinds: 

ex 0406 20 90 – – Other: 

– – – Cheeses produced from whey 0406 20 90 9100 

– – – Other: 

– – – – Of a fat content, by weight, exceeding 20 %, of a lactose content 
by weight of less than 5 % and of a dry matter content, by weight: 

– – – – – Of 60 % or more but less than 80 % 40 34 0406 20 90 9913 

– – – – – Of 80 % or more but less than 85 % 20 30 0406 20 90 9915 

– – – – – Of 85 % or more but less than 95 % 15 30 0406 20 90 9917 

– – – – – Of 95 % or more 5 30 0406 20 90 9919 

– – – – Other 0406 20 90 9990 

ex 0406 30 – Processed cheese, not grated or powdered: 

– – Other: 

– – – Of a fat content, by weight, not exceeding 36 % and of a fat 
content, by weight, in the dry matter: 

ex 0406 30 31 – – – – Not exceeding 48 %: 

– – – – – Of a dry matter content, by weight: 

– – – – – – Of 40 % or more but less than 43 %, and of a fat content, by 
weight, in the dry matter: 

– – – – – – – Of less than 20 % 60 0406 30 31 9710 

– – – – – – – Of 20 % or more 60 20 0406 30 31 9730
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product code 

Product codeMaximum water 
content in product 

weight 
(%) 

Minimum fat 
content in the 

dry matter 
(%) 

– – – – – – Of 43 % or more and with a fat content, by weight, in the dry 
matter: 

– – – – – – – Of less than 20 % 57 0406 30 31 9910 

– – – – – – – Of 20 % or more but less than 40 % 57 20 0406 30 31 9930 

– – – – – – – Of 40 % or more 57 40 0406 30 31 9950 

ex 0406 30 39 – – – – Exceeding 48 %: 

– – – – – Of a dry matter content, by weight: 

– – – – – – Of 40 % or more but less than 43 % 60 48 0406 30 39 9500 

– – – – – – Of 43 % or more but less than 46 % 57 48 0406 30 39 9700 

– – – – – – Of 46 % or more and with a fat content, by weight, in the dry 
matter: 

– – – – – – – Of less than 55 % 54 48 0406 30 39 9930 

– – – – – – – Of 55 % or more 54 55 0406 30 39 9950 

ex 0406 30 90 – – – Of a fat content exceeding 36 % 54 79 0406 30 90 9000 

ex 0406 40 – Blue-veined cheese and other cheese containing veins produced by 
Penicillium roqueforti: 

ex 0406 40 50 – – Gorgonzola 53 48 0406 40 50 9000 

ex 0406 40 90 – – Other 50 40 0406 40 90 9000 

ex 0406 90 – Other cheese: 

– – Other: 

ex 0406 90 13 – – – Emmentaler 40 45 0406 90 13 9000 

ex 0406 90 15 – – – Gruyère, Sbrinz: 

– – – – Gruyère 38 45 0406 90 15 9100 

ex 0406 90 17 – – – Bergkäse, Appenzell: 

– – – – Bergkäse 38 45 0406 90 17 9100 

ex 0406 90 21 – – – Cheddar 39 48 0406 90 21 9900 

ex 0406 90 23 – – – Edam 47 40 0406 90 23 9900 

ex 0406 90 25 – – – Tilsit 47 45 0406 90 25 9900 

ex 0406 90 27 – – – Butterkäse 52 45 0406 90 27 9900
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Additional requirements for using the 
product code 

Product codeMaximum water 
content in product 

weight 
(%) 

Minimum fat 
content in the 

dry matter 
(%) 

Ex 0406 90 32 – – – Feta ( 3 ): 

– – – – manufactured exclusively from sheep's milk or from sheep's and 
goat's milk: 

– – – – – Of a water content calculated by weight of the non-fatty matter 
not exceeding 72 % 

56 43 0406 90 32 9119 

ex 0406 90 35 – – – Kefalotyri: 

– – – – manufactured exclusively from sheep's and/or goats's milk 38 40 0406 90 35 9190 

– – – – Other: 38 40 0406 90 35 9990 

ex 0406 90 37 – – – Finlandia 40 45 0406 90 37 9000 

– – – Other: 

– – – – Other: 

– – – – – Of a fat content, by weight, not exceeding 40 % and a water 
content, by weight, in the non-fatty matter: 

– – – – – – not exceeding 47 %: 

ex 0406 90 61 – – – – – – – Grana Padano, Parmigiano Reggiano 35 32 0406 90 61 9000 

ex 0406 90 63 – – – – – – – Fiore Sardo, Pecorino: 

– – – – – – – – manufactured exclusively from sheep's milk 35 36 0406 90 63 9100 

– – – – – – – – Other 35 36 0406 90 63 9900 

ex 0406 90 69 – – – – – – – Other: 

– – – – – – – – Cheeses produced from whey 0406 90 69 9100 

– – – – – – – – Other 38 30 0406 90 69 9910 

– – – – – – Exceeding 47 % but not exceeding 72 %: 

ex 0406 90 73 – – – – – – – Provolone 45 44 0406 90 73 9900 

ex 0406 90 75 – – – – – – – Asiago, Caciocavallo, Montasio, Ragusano 45 39 0406 90 75 9900 

ex 0406 90 76 – – – – – – – Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti, Maribo, Samsø: 

– – – – – – – – Of a fat content, by weight, in the dry matter of 45 % or 
more but less than 55 %: 

– – – – – – – – – Of a dry matter content, by weight, of 50 % or more but 
less than 56 % 

50 45 0406 90 76 9300 

– – – – – – – – – Of a dry matter content, by weight, of 56 % or more 44 45 0406 90 76 9400 

– – – – – – – – Of a fat content, by weight, in the dry matter of 55 % or 
more 

46 55 0406 90 76 9500
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product code 

Product codeMaximum water 
content in product 

weight 
(%) 

Minimum fat 
content in the 

dry matter 
(%) 

ex 0406 90 78 – – – – – – – Gouda: 

– – – – – – – – Of a fat content, by weight, in the dry matter of less than 
48 % 

50 20 0406 90 78 9100 

– – – – – – – – Of a fat content, by weight, in the dry matter of 48 % or 
more but less than 55 % 

45 48 0406 90 78 9300 

– – – – – – – – Other: 45 55 0406 90 78 9500 

ex 0406 90 79 – – – – – – – Esrom, Italico, Kernhem, Saint Nectaire, Saint Paulin, Taleggio 56 40 0406 90 79 9900 

ex 0406 90 81 – – – – – – – Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire, Double Gloucester, 
Blarney, Colby, Monterey 

44 45 0406 90 81 9900 

ex 0406 90 85 – – – – – – – Kefalograviera, Kasseri: 

– – – – – – – – Of a water content, by weight, not exceeding 40 % 40 39 0406 90 85 9930 

– – – – – – – – Of a water content, by weight, exceeding 40 % but not 
exceeding 45 % 

45 39 0406 90 85 9970 

– – – – – – – – Other 0406 90 85 9999 

– – – – – – – Other cheeses, of a water content, by weight, in the non-fatty 
matter: 

ex 0406 90 86 – – – – – – – – Exceeding 47 % but not exceeding 52 %: 

– – – – – – – – – cheeses produced from whey 0406 90 86 9100 

– – – – – – – – – Other, of a fat content, by weight, in the dry matter: 

– – – – – – – – – – Of less than 5 % 52 0406 90 86 9200 

– – – – – – – – – – Of 5 % or more but less than 19 % 51 5 0406 90 86 9300 

– – – – – – – – – – Of 19 % or more but less than 39 % 47 19 0406 90 86 9400 

– – – – – – – – – – Of 39 % or more 40 39 0406 90 86 9900 

ex 0406 90 87 – – – – – – – – Exceeding 52 % but not exceeding 62 %: 

– – – – – – – – – Cheese produced from whey, except for Manouri 0406 90 87 9100 

– – – – – – – – – Other, of a fat content, by weight, in the dry matter: 

– – – – – – – – – – Of less than 5 % 60 0406 90 87 9200 

– – – – – – – – – – Of 5 % or more but less than 19 % 55 5 0406 90 87 9300 

– – – – – – – – – – Of 19 % or more but less than 40 % 53 19 0406 90 87 9400
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Additional requirements for using the 
product code 

Product codeMaximum water 
content in product 

weight 
(%) 

Minimum fat 
content in the 

dry matter 
(%) 

– – – – – – – – – – Of 40 % or more: 

– – – – – – – – – – – Idiazabal, Manchego and Roncal, manufactured 
exclusively from sheep's milk 

45 45 0406 90 87 9951 

– – – – – – – – – – – Maasdam 45 45 0406 90 87 9971 

– – – – – – – – – – – Manouri 43 53 0406 90 87 9972 

– – – – – – – – – – – Hushallsost 46 45 0406 90 87 9973 

– – – – – – – – – – – Murukoloinen 41 50 0406 90 87 9974 

– – – – – – – – – – – Gräddost 39 60 0406 90 87 9975 

– – – – – – – – – – – Other 47 40 0406 90 87 9979 

ex 0406 90 88 – – – – – – – – Exceeding 62 % but not exceeding 72 %: 

– – – – – – – – – cheeses produced from whey 0406 90 88 9100 

– – – – – – – – – Other: 

– – – – – – – – – – Of a fat content, by weight, in the dry matter: 

– – – – – – – – – – – Of 10 % or more but less than 19 % 60 10 0406 90 88 9300 

– – – – – – – – – – – Of 40 % or more: 

– – – – – – – – – – – – Akawi 55 40 0406 90 88 9500 

( 1 ) Where the product falling within this subheading contains added whey and/or products derived from whey and/or lactose and/or casein and/or caseinates and/or 
permeate and/or products covered by CN code 3504, the added whey and/or products derived from whey and/or lactose and/or casein and/or caseinates and/or 
permeate and/or products covered by CN code 3504 must not be taken into account in the calculation of the refund. 
The products referred to may contain small quantities of added non-lactic matter required for their manufacture or preservation. Where these additives do not exceed 
0,5 % by weight of the whole product, they are to be taken into account for the purposes of calculating the refund. However, where these additives exceed in total 0,5 % 
by weight of the whole product, they are not to be taken into account for the purposes of calculating the refund. 
If the product falling within this subheading consists of permeate, no export refund is payable. 
When completing customs formalities, the applicant must state on the declaration provided for that purpose whether the product consists of permeate or whether or 
not non-lactic matter and/or whey and/or products derived from whey and/or lactose and/or casein and/or caseinates and/or permeate and/or products covered by CN 
code 3504 have been added and, where this is the case: 
— the maximum content by weight of non-lactic matter and/or whey and/or products derived from whey and/or lactose and/or casein and/or caseinates and/or 

permeate and/or products covered by CN code 3504 added per 100 kilograms of finished product, and in particular, 
— the lactose content of the added whey. 

( 2 ) Deleted by Commission Regulation (EC) No 2287/2000 (OJ L 260, 14.10.2000, p. 22) 
( 3 ) Where the product contains casein and/or caseinates added before or at the time of processing, no refund is payable. When completing customs formalities, the 

applicant must state on the declaration provided for that purpose whether or not casein and/or caseinates have been added. 
( 4 ) The refund per 100 kilograms of product falling within this subheading is equal to the sum of the following components: 

(a) the amount per 100 kilogram shown, multiplied by the percentage of the lactic matter contained in 100 kilograms of product. The products referred to may contain 
small quantities of added non-lactic matter required for their manufacture or preservation. Where these additives do not exceed 0,5 % by weight of the whole 
product, they are to be taken into account for the purposes of calculating the refund. However, where these additives exceed in total 0,5 % by weight of the whole 
product, they are not to be taken into account for the purposes of calculating the refund. 
Where whey and/or products derived from whey and/or lactose and/or casein and/or caseinates and/or permeate and/or products covered by CN code 3504 have 
been added to the product, the amount per kilogram shown is to be multiplied by the weight of the lactic matter other than whey and/or products derived from 
whey and/or lactose and/or casein and/or caseinates and/or permeate and/or products covered by CN code 3504 added per 100 kilograms of product; 

(b) a component calculated in accordance with Article 16(3) of Commission Regulation (EC) No 1282/2006 (OJ L 234, 29.8.2006, p. 4). 
When completing customs formalities, the applicant must state on the declaration provided for that purpose whether the product consists of permeate or whether or 
not non-lactic matter and/or whey and/or products derived from whey and/or lactose and/or casein and/or caseinates and/or permeate and/or products covered by 
CN code 3504 have been added and, where this is the case: 
— the maximum content by weight of sucrose and/or other non-lactic matter and/or whey and/or products derived from whey and/or lactose and/or casein and/or 

caseinates and/or permeate and/or products covered by CN code 3504 added per 100 kilograms of finished product, and in particular, 
— the lactose content of the added whey. 

If the lactic matter in the product consists of permeate, no export refund is payable. 
( 5 ) Deleted by Commission Regulation (EC) No 707/98 (OJ L 98, 31.3.1998, p. 11) 
( 6 ) Deleted by Commission Regulation (EC) No 823/96 (OJ L 111, 4.5.1996, p. 9)
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( 7 ) (a) In the case of cheeses presented in immediate packing which also contain preserving liquid, in particular brine, the refund is granted on the net weight, less the 
weight of the liquid. 

(b) The film of plastic, the paraffin, the ash and the wax used as a packing are not considered as a part of the net weight of the product for the purpose of the refund. 
(c) Where the cheese is presented in a film of plastic, and where the net weight declared includes the weight of the film in plastic, the refund amount shall be reduced 

by 0,5 %. 
When completing customs formalities, the applicant shall state that the cheese is packed in a film of plastic and whether the declared net weight includes the weight 
of the film in plastic. 

(d) Where the cheese is presented in paraffin or ash, and where the net weight declared includes the weight of the paraffin or the ash, the refund amount shall be 
reduced by 2 %. 
When completing customs formalities, the applicant shall state that the cheese is packed in paraffin or in ash, and whether the declared net weight includes the 
weight of the ash or the paraffin. 

(e) Where the cheese is presented in wax, when completing customs formalities, the applicant must state on the declaration the net weight of the cheese not 
incorporating the weight of the wax. 

( 8 ) Where, for products falling within this code, the milk-protein content (nitrogen content × 6,38) in non-fat milk solids is less than 34 %, no refund is payable. Where, 
for powdered products falling within this code, the water content in product weight is more than 5 %, no refund is payable. 
When completing the customs formalities, the interested party must indicate on the relevant declaration the minimum milk-protein content in non-fat milk solids and, 
for powdered products, the maximum water content. 

( 9 ) Deleted by Commission Regulation (EC) No 2287/2000 (OJ L 260, 14.10.2000, p. 22) 
( 10 ) (a) Where the product contains non-lactic ingredients, other than spices or herbs, such as in particular ham, nuts, shrimps, salmon, olives, raisins, the refund amount 

shall be reduced by 10 %. 
When completing customs formalities, the applicant shall state on the declaration provided for that purpose that there is addition of such non-lactic ingredients. 

(b) Where the product contains herbs or spices, such as in particular mustard, basil, garlic, oregano, the refund amount shall be reduced by 1 %. 
When completing customs formalities, the applicant shall state on the declaration provided for that purpose that there is addition of herbs or spices. 

(c) Where the product contains casein and/or caseinates and/or whey and/or products derived from whey and/or lactose and/or permeate and/or products covered by 
CN code 3504, the added casein and/or caseinates and/or whey and/or products derived from whey (excluding whey butter covered by CN code 0405 10 50) and/or 
lactose and/or permeate and/or products covered by CN code 3504 will not be taken into account for the purpose of calculating the refund. 
When completing customs formalities, the applicant shall state on the declaration provided for that purpose whether or not casein and/or caseinates and/or whey 
and/or products derived from whey and/or lactose and/or permeate and/or products covered by CN code 3504 have been added and, where this is the case, the 
maximum content by weight of casein and/or caseinates and/or whey and/or products derived from whey (specifying where applicable the whey butter content) 
and/or lactose and/or permeate and/or products covered by CN code 3504 added per 100 kilograms of finished product. 

(d) The products referred to may contain quantities of added non-lactic matter required for their manufacture or preservation, such as salt, rennet or mould. 
( 11 ) The refund on frozen condensed milk is the same as that on products falling within headings 0402 91 and 0402 99. 
( 12 ) The refunds on frozen products covered by CN codes 0403 90 11 to 0403 90 39 are the same as those on products covered by CN codes 0403 90 51 to 0403 90 69 

respectively. 
( 13 ) The products referred to may contain small quantities of added non-lactic matter required for their manufacture or preservation. Where these additives do not exceed 

0,5 % by weight of the whole product, they are to be taken into account for the purposes of calculating the refund. However, where these additives exceed in total 0,5 % 
by weight of the whole product, they are not to be taken into account for the purposes of calculating the refund. When completing customs formalities, the applicant 
must state on the declaration provided for that purpose whether or not non-lactic matter has been added and, where this is the case, the maximum content by weight of 
the non-lactic matter added per 100 kilograms of finished product 

( 14 ) The refund per 100 kilograms of product covered by this subheading is equal to the sum of the following components: 
(a) the amount per 100 kilogram shown, multiplied by the percentage of the lactic matter contained in 100 kilograms of product. The products referred to may contain 

small quantities of added non-lactic matter required for their manufacture or preservation. Where these additives do not exceed 0,5 % by weight of the whole 
product, they are to be taken into account for the purposes of calculating the refund. However, where these additives exceed in total 0,5 % by weight of the whole 
product, they are not to be taken into account for the purposes of calculating the refund; 

(b) a component calculated in accordance with Article 16(3) of Commission Regulation (EC) No 1282/2006 (OJ L 234, 29.8.2006, p. 4). 
When completing customs formalities, the applicant must state on the declaration provided for that purpose the maximum content by weight of sucrose and whether or 
not non-lactic matter has been added and, where this is the case, the maximum content by weight of non-lactic matter added per 100 kilograms of finished product. 

( 15 ) The products referred to may contain small amounts of additives required for their manufacture or preservation. Where these additives do not exceed 0,5 % by weight of 
the whole product, they are to be taken into account for the purposes of calculating the refund. However, where these additives exceed in total 0,5 % by weight of the 
whole product, they are not to be taken into account for the purposes of calculating the refund. When completing customs formalities, the applicant must state on the 
declaration provided for that purpose whether or not products have been added and, where this is the case, the maximum additive content.
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10. White and raw sugar without further processing 

CN code Description of goods Product code 

ex 1701 Cane or beet sugar and chemically pure sucrose, in solid form: 

– Raw sugar not containing added flavouring or colouring matter: 

ex 1701 11 – – Cane sugar: 

ex 1701 11 90 – – – Other: 

– – – – Candy sugar 1701 11 90 9100 

– – – – Other raw sugar: 

– – – – – In immediate packings not exceeding 5 kg net of product 1701 11 90 9910 

ex 1701 12 – – Beet sugar: 

ex 1701 12 90 – – – Other: 

– – – – Candy sugar 1701 12 90 9100 

– – – – Other raw sugar: 

– – – – – In immediate packings not exceeding 5 kg net of product 1701 12 90 9910 

– Other: 

1701 91 00 – – Containing added flavouring or colouring matter 1701 91 00 9000 

ex 1701 99 – – Other: 

1701 99 10 – – – White sugar: 

– – – – Candy sugar 1701 99 10 9100 

– – – – Other: 

– – – – – Of a total quantity not exceeding 10 tonnes 1701 99 10 9910 

– – – – – Other 1701 99 10 9950 

ex 1701 99 90 – – – Other: 

– – – – Containing added substances other than flavouring or colouring matter 1701 99 90 9100
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11. Syrups and other sugar products 

CN code Description of goods Product code 

ex 1702 Other sugars, including chemically pure lactose, maltose, glucose and fructose, in solid form; sugar syrups 
not containing added flavouring or colouring matter; artificial honey, whether or not mixed with natural 
honey; caramel: 

ex 1702 40 – Glucose and glucose syrup, containing in the dry state at least 20 % but less than 50 % by weight of 
fructose, excluding invert sugar: 

ex 1702 40 10 – – Isoglucose: 

– – – Containing in the dry state 41 % or more by weight of fructose 1702 40 10 9100 

1702 60 – Other fructose and fructose syrup, containing in the dry state more than 50 % by weight of fructose, 
excluding invert sugar: 

1702 60 10 – – Isoglucose 1702 60 10 9000 

1702 60 95 – – Other 1702 60 95 9000 

ex 1702 90 – Other, including invert sugar and other sugar and sugar syrup blends containing in the dry state 50 % by 
weight of fructose: 

1702 90 30 – – Isoglucose 1702 90 30 9000 

– – Caramel: 

1702 90 71 – – – Containing 50 % or more by weight of sucrose in the dry matter 1702 90 71 9000 

ex 1702 90 95 – – Other: 

– – – Artificial honey, whether or not mixed with natural honey 1702 90 95 9100 

– – – Other excluding sorbose 1702 90 95 9900 

2106 Food preparations not elsewhere specified or included: 

ex 2106 90 – Other: 

– – Flavoured or coloured sugar syrups: 

2106 90 30 – – – Isoglucose syrups 2106 90 30 9000 

– – – Other: 

2106 90 59 – – – – Other 2106 90 59 9000’
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ANNEX II 

‘ANNEX II 

DESTINATION CODES FOR EXPORT REFUNDS 

A00 All destinations (third countries, other territories, victualling and destinations treated as exports from the 
Community). 

A01 Other destinations. 

A02 All destinations except for the United States of America. 

A03 All destinations except for Switzerland. 

A04 All third countries. 

A05 Other third countries. 

A10 EFTA countries (European Free Trade Association) 

Iceland, Norway, Liechtenstein, Switzerland. 

A11 ACP States (African, Caribbean and Pacific States party to the Lomé Convention) 

Angola, Antigua and Barbuda, Bahamas, Barbados, Belize, Benin, Botswana, Burkina Faso, Burundi, Cameroon, 
Cape Verde, Central African Republic, Comoros (except for Mayotte), Congo, Democratic Republic of the Congo, 
Cote d'Ivoire, Djibouti, Dominica, Ethiopia, Fiji Islands, Gabon, Gambia, Ghana, Grenada, Guinea, Guinea-Bissau, 
Equatorial Guinea, Guyana, Haiti, Jamaica, Kenya, Kiribati, Lesotho, Liberia, Madagascar, Malawi, Mali, Mauritius, 
Mauritania, Mozambique, Namibia, Niger, Nigeria, Uganda, Papua New Guinea, Dominican Republic, Rwanda, 
Saint Kitts and Nevis, Saint Vincent and the Grenadines, Saint Lucia, Solomon Islands, Samoa, São Tomé and 
Príncipe, Senegal, Seychelles, Sierra Leone, Somalia, Sudan, Suriname, Swaziland, Tanzania, Chad, Togo, Tonga, 
Trinidad and Tobago, Tuvalu, Vanuatu, Zambia, Zimbabwe. 

A12 Countries or territories of the Mediterranean Basin 

Ceuta and Melilla, Gibraltar, Turkey, Albania, Croatia, Bosnia and Herzegovina, Serbia as well as Kosovo under 
UNSC Resolution 1244/99, Montenegro, Former Yugoslav Republic of Macedonia, Morocco, Algeria, Tunisia, 
Libya, Egypt, Lebanon, Syria, Israel, West Bank and Gaza Strip, Jordan. 

A13 OPEC States (Organisation of Petroleum Exporting Countries) 

Algeria, Libya, Nigeria, Gabon, Venezuela, Iraq, Iran, Saudi Arabia, Kuwait, Qatar, United Arab Emirates, Indonesia. 

A14 ASEAN countries (Association of South-East Asian Nations) 

Myanmar, Thailand, Laos, Vietnam, Indonesia, Malaysia, Brunei, Singapore, Philippines. 

A15 Countries of Latin America 

Mexico, Guatemala, Honduras, El Salvador, Nicaragua, Costa Rica, Haiti, Dominican Republic, Colombia, 
Venezuela, Ecuador, Peru, Brazil, Chile, Bolivia, Paraguay, Uruguay, Argentina. 

A16 SAARC countries (South Asian Association for Regional Cooperation) 

Pakistan, India, Bangladesh, Maldives, Sri Lanka, Nepal, Bhutan. 

A17 Countries of the EEA (European Economic Area) other than the European Union 

Iceland, Norway, Liechtenstein. 

A18 CEEC countries or territories (Central and eastern European Countries or territories) 

Albania, Croatia, Bosnia and Herzegovina, Serbia as well as Kosovo under UNSC Resolution 1244/99, 
Montenegro, Former Yugoslav Republic of Macedonia.
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A19 NAFTA countries (North-American Free Trade Agreement) 

United States of America, Canada, Mexico. 

A20 Mercosur countries (Southern Cone Common Market) 

Brazil, Paraguay, Uruguay, Argentina. 

A21 Newly industrialised countries of Asia 

Singapore, South Korea, Taiwan, Hong Kong. 

A22 Dynamic Asian economies 

Thailand, Malaysia, Singapore, South Korea, Taiwan, Hong Kong. 

A23 APEC countries (Asia-Pacific economic cooperation) 

United States of America, Canada, Mexico, Chile, Thailand, Indonesia, Malaysia, Brunei, Singapore, Philippines, 
China, South Korea, Japan, Taiwan, Hong Kong, Australia, Papua New Guinea, New Zealand. 

A24 Commonwealth of Independent States 

Ukraine, Belarus, Moldova, Russia, Georgia, Armenia, Azerbaijan, Kazakhstan, Turkmenistan, Uzbekistan, 
Tajikistan, Kyrghyzstan. 

A25 Non-EU OECD countries (Organisation for Economic Cooperation and Development) 

Iceland, Norway, Switzerland, Turkey, United States of America, Canada, Mexico, South Korea, Japan, Australia, 
Australian Pacific Territories, New Zealand, New Zealand Pacific Territories. 

A26 European countries or territories outside the European Union 

Iceland, Norway, Liechtenstein, Switzerland, Faeroe Islands, Andorra, Gibraltar, Vatican City, Turkey, Albania, 
Ukraine, Belarus, Moldova, Russia, Croatia, Bosnia and Herzegovina, Serbia as well as Kosovo under UNSC 
Resolution 1244/99, Montenegro, Former Yugoslav Republic of Macedonia. 

A27 Africa (A28) (A29) 

Countries or territories of North Africa, other countries of Africa. 

A28 Countries or territories of North Africa 

Ceuta and Melilla, Morocco, Algeria, Tunisia, Libya, Egypt. 

A29 Other countries of Africa 

Sudan, Mauritania, Mali, Burkina Faso, Niger, Chad, Cape Verde, Senegal, Gambia, Guinea-Bissau, Guinea, Sierra 
Leone, Liberia, Cote d'Ivoire, Ghana, Togo, Benin, Nigeria, Cameroon, Central African Republic, Equatorial Guinea, 
São Tomé and Principe, Gabon, Congo, Democratic Republic of the Congo, Rwanda, Burundi, Saint Helena and 
Dependencies, Angola, Ethiopia, Eritrea, Djibouti, Somalia, Kenya, Uganda, Tanzania, Seychelles and Dependencies, 
British Indian Ocean Territory, Mozambique, Madagascar, Mauritius, Comoros, Mayotte, Zambia, Zimbabwe, 
Malawi, South Africa, Namibia, Botswana, Swaziland, Lesotho. 

A30 America (A31) (A32) (A33) 

North America, Central America and the Antilles, South America. 

A31 North America 

United States of America, Canada, Greenland, Saint Pierre and Miquelon. 

A32 Central America and the Antilles 

Mexico, Bermuda, Guatemala, Belize, Honduras, El Salvador, Nicaragua, Costa Rica, Panama, Anguilla, Cuba, Saint 
Kitts and Nevis, Haiti, The Bahamas, Turks and Caicos Islands, Dominican Republic, US Virgin Islands, Antigua 
and Barbuda, Dominica, Cayman Islands, Jamaica, Saint Lucia, Saint Vincent, British Virgin Islands, Barbados, 
Montserrat, Trinidad and Tobago, Grenada, Aruba, Netherlands Antilles.
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A33 South America 

Colombia, Venezuela, Guyana, Suriname, Ecuador, Peru, Brazil, Chile, Bolivia, Paraguay, Uruguay, Argentina, 
Falkland Islands. 

A34 Asia (A35) (A36) 

Near and Middle East, other countries of Asia. 

A35 Near and Middle East 

Georgia, Armenia, Azerbaijan, Lebanon, Syria, Iraq, Iran, Israel, West Bank and Gaza Strip, Jordan, Saudi Arabia, 
Kuwait, Bahrain, Qatar, United Arab Emirates, Oman, Yemen. 

A36 Other countries of Asia 

Kazakhstan, Turkmenistan, Uzbekistan, Tajikistan, Kyrghyzstan, Afghanistan, Pakistan, India, Bangladesh, Maldives, 
Sri Lanka, Nepal, Bhutan, Myanmar, Thailand, Laos, Vietnam, Cambodia, Indonesia, Malaysia, Brunei, Singapore, 
Philippines, Mongolia, China, North Korea, South Korea, Japan, Taiwan, Hong Kong, Macao. 

A37 Oceania and the polar regions (A38) (A39) 

Australia and New Zealand, other countries of Oceania and the polar regions. 

A38 Australia and New Zealand 

Australia, Australian Pacific Territories, New Zealand, New Zealand Pacific Territories. 

A39 Other countries of Oceania and the polar regions 

Papua New Guinea, Nauru, Solomon Islands, Tuvalu, New Caledonia and Dependencies, American Pacific Terri
tories, Wallis and Futuna, Kiribati, Pitcairn, Fiji, Vanuatu, Tonga, Samoa, Northern Marianas, French Polynesia, 
Federated States of Micronesia (Yap, Kosrae, Chunk, Pohnpei), Marshall Islands, Palau, Polar Regions. 

A40 Overseas countries or territories (OCTs) 

French Polynesia, New Caledonia and Dependencies, Wallis and Futuna, French Southern and Antarctic Lands, 
Saint Pierre and Miquelon, Mayotte, Netherlands Antilles, Aruba, Greenland, Anguilla, Cayman Islands, Falkland 
Islands, South Sandwich Islands and Dependencies, Turks and Caicos Islands, British Virgin Islands, Montserrat, 
Pitcairn, Saint Helena and Dependencies, British Antarctic Territories, British Indian Ocean Territory. 

A96 Communes of Livigno and Campione d'Italia, Heligoland. 

A97 Victualling and destinations treated as exports from the Community 

Destinations referred to in Articles 33, 41, and 42 of Regulation (EC) No 612/2009 (OJ L 186, 17.7.2009, p. 1 ).’
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ACTS WHOSE PUBLICATION IS NOT OBLIGATORY 

COUNCIL DECISION 

of 22 December 2009 

amending the Schengen consultation network (technical specifications) 

(2009/1024/EU) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 789/2001 of 
24 April 2001 reserving to the Council implementing powers 
with regard to certain detailed provisions and practical 
procedures for examining visa applications ( 1 ), and in particular 
Article 1(2) thereof, 

Having regard to the initiative by the Czech Republic, 

Whereas: 

(1) The Schengen consultation network has been established 
to allow consultation between the central authorities of 
the Member States in relation to visa applications 
submitted by nationals from certain third countries. 

(2) Article 22 of Regulation (EC) No 810/2009 of the 
European Parliament and of the Council of 13 July 
2009 establishing a Community Code on Visas (Visa 
Code) ( 2 ) modifies the current rules applicable where a 
Member State has required the central authorities of 
other Member States to consult its central authorities 
during the examination of applications lodged by 
nationals of specific third countries or specific categories 
of such nationals. The technical specifications of the 
Schengen consultation network should be amended 
accordingly. 

(3) Article 31 of the Visa Code allows a Member State to 
require that its central authorities be informed of visas 
issued by other Member States to nationals of specific 
third countries or to specific categories of such nationals, 
except in the case of airport transit visas. 

(4) The transmission of such information requires the 
creation of a new form in the Schengen consultation 
network. 

(5) The long-stay visa, concurrently valid as a short-stay visa 
(type ‘D + C’), will be abolished and the transit visa (type 
‘B’) will be merged with the short-stay visa (type ‘C’) from 
the date of application of the Visa Code. 

(6) The technical specifications of the Schengen consultation 
network should be amended accordingly and should 
apply from the date of application of the Visa Code. 

(7) In accordance with Articles 1 and 2 of the Protocol No 
22 on the position of Denmark, annexed to the Treaty 
on European Union and the Treaty on the Functioning of 
the European Union, Denmark is not taking part in the 
adoption of this Decision and is not bound by it or 
subject to its application. Given that this Decision 
builds upon the Schengen acquis, Denmark shall, in 
accordance with Article 4 of the said Protocol, decide 
within a period of six months after the Council has 
decided on this Decision, whether it will implement it 
in its national law. 

(8) As regards Iceland and Norway, this Decision constitutes 
a development of provisions of the Schengen acquis, 
within the meaning of the Agreement concluded by the 
Council of the European Union and the Republic of 
Iceland and the Kingdom of Norway concerning the 
association of those two States with the implementation, 
application and development of the Schengen acquis ( 3 ), 
which fall within the area referred to in Article 1, point 
A, of Council Decision 1999/437/EC of 17 May 1999 
on certain arrangements for the application of that 
Agreement ( 4 ). 

(9) As regards Switzerland, this Decision constitutes a devel
opment of provisions of the Schengen acquis, within the 
meaning of the Agreement between the European Union, 
the European Community and the Swiss Confederation 
on the Swiss Confederation's association with the imple
mentation, application and development of the Schengen 
acquis ( 5 ), which fall within the area referred to in 
Article 1, point A, of Council Decision 1999/437/EC, 
read in conjunction with Article 3 of Council Decision 
2008/146/EC ( 6 ) on the conclusion, on behalf of the 
European Community, of that Agreement.
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(10) As regards Liechtenstein, this Decision constitutes a 
development of provisions of the Schengen acquis, 
within the meaning of the Protocol signed between the 
European Union, the European Community, the Swiss 
Confederation and the Principality of Liechtenstein on 
the accession of the Principality of Liechtenstein to the 
Agreement between the European Union, the European 
Community and the Swiss Confederation on the Swiss 
Confederation's association with the implementation, 
application and development of the Schengen acquis, 
which fall within the area referred to in Article 1, 
point A, of Council Decision 1999/437/EC, read in 
conjunction with Article 3 of Council Decision 
2008/261/EC ( 1 ) on the signature, on behalf of the 
European Community, and on the provisional application 
of certain provisions of that Protocol. 

(11) This Decision constitutes a development of provisions of 
the Schengen acquis in which the United Kingdom does 
not take part, in accordance with Council Decision 
2000/365/EC of 29 May 2000 concerning the request 
of the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland to take part in some of the provisions of the 
Schengen acquis ( 2 ); the United Kingdom is therefore 
not taking part in its adoption and is not bound by it 
or subject to its application. 

(12) This Decision constitutes a development of provisions of 
the Schengen acquis in which Ireland does not take part, 
in accordance with Council Decision 2002/192/EC of 
28 February 2002 concerning Ireland's request to take 
part in some of the provisions of the Schengen acquis ( 3 ). 
Ireland is therefore not taking part in its adoption and is 
not bound by it or subject to its application. 

(13) As regards Cyprus, this Decision constitutes an act 
building upon the Schengen acquis or otherwise related 
to it, within the meaning of Article 3(2) of the 2003 Act 
of Accession. 

(14) This Decision constitutes an act building on the 
Schengen acquis or otherwise related to it within the 
meaning of Article 4(2) of the 2005 Act of Accession, 

HAS ADOPTED THIS DECISION: 

Article 1 

Parts 1, 2, 3 and 4 of the Schengen consultation network 
(technical specifications) are hereby amended as set out in 
Annexes I, II, III and IV respectively. 

Article 2 

This Decision shall enter into force on the twentieth day 
following its publication in the Official Journal of the European 
Union. 

It shall apply from 5 April 2010. 

Article 3 

This Decision is addressed to the Member States in accordance 
with the Treaties. 

Article 4 

This Decision shall be published in the Official Journal of the 
European Union. 

Done at Brussels, 22 December 2009. 

For the Council 
The President 

A. CARLGREN
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ANNEX I 

Part 1 of the Schengen consultation network (technical specifications) is amended as follows: 

1. in point 1.1.2., the last subparagraph shall be deleted; 

2. in point 1.1.3., the first subparagraph shall be replaced by the following: 

‘The application developed by each Member State reads delivery notifications from the inbox — on the basis of FORM 
R — and checks whether there is a corresponding delivery notification (FORM R) for every sent A, B, C, E, F, G or H 
form, which contained the “Document unifier”. The “Document unifier” is a unique context string — which identifies 
the mail — in the line beginning with the numbers “000”.’; 

3. in point 1.3., the fourth subparagraph shall be replaced by the following: 

‘The “Subject” item of the message contains “file number” and a full stop (“.”) followed by the form-type identifier 
(Letter: “A”, “B”, “C”, “E”, “F”, “G”, “H” or “R”). For the respective forms, the “file number” equals the content of its 
heading: “001” in FORM “A”, “B”, “C”, “F”, “G”, “H” and the content of heading “048” in an FORM E. For heading 
definitions see 2.1.2. 

Examples: 

Subject: AUT0000010106AJKT00.B 

Subject: FRA2007022457471104.E’.

EN 31.12.2009 Official Journal of the European Union L 353/51



ANNEX II 

Part 2 of the Schengen consultation network (technical specifications) is amended as follows: 

1. point 2.1.1 shall be replaced by the following: 

‘The general process flow of documents may be described shortly as follows. Detailed information can be found in 
3.1 “LIST OF FUNCTIONALITIES”. 

The following messages can be exchanged via the Schengen Consultation Network: 

— FORM A: “CONSULTATION REQUEST REGARDING VISA APPLICATION” 

— FORM B: “REPLY TO CONSULTATION REQUEST” 

— FORM C: “NOTIFICATION OF ISSUE OF VLTV” 

— FORM F: “VISA APPLICATION WITHIN THE FRAMEWORK OF REPRESENTATION” 

— FORM G: “RESPONSE TO A VISA APPLICATION WITHIN THE FRAMEWORK OF REPRESENTATION” 

— FORM E: “ERROR MESSAGE” 

— FORM R: “DELIVERY NOTIFICATION” 

— FORM H: “NOTIFICATION OF ISSUE OF A VISA” 

The receipt of any form A, B, C, F, G, E or H has to be acknowledged by replying with a form R, if the original 
message contained a ‘Document unifier’. The ‘Document unifier’ is labelled by ‘000’ on the form (the individual 
headings are documented below.). For the sake of clarity, the notification of the delivery is not stated explicitly in the 
following flow samples.’; 

2. in point 2.1.1.1, the following changes shall be introduced: 

— the first subparagraph shall be replaced by the following: 

‘Four forms – A, B, C and H – are exchanged via the network. A FORM A contains the consultation request on 
which the consulted authority has the opportunity to reply within 7 calendar days (See also 1.2.2). If the 
applicant has a nationality or belongs to a category of such a national for whom prior consultation is 
requested by a/some Member State(s) consultation of those States' central authority is required pursuant to 
Article 22 of the Regulation (EC) No 810/2009 of 13 July 2009 of the European Parliament and of the 
Council establishing a Community Code on Visas (Visa Code) ( 1 ) 

___________ 
( 1 ) OJ L 243, 15.9.2009, p. 1.’; 

— the third subparagraph shall be replaced by the following: 

‘If the consulting (requesting) authority issues a VLTV it notifies this to all Member States by sending C FORMs.’; 

— below the table (Fig. 2), the following subparagraph shall be added: 

‘According to Article 31 of the Visa Code a Member State may require that its central authorities be informed of 
visas issued by other Member States to nationals of specific third countries or to specific categories of such 
nationals, except when an airport transit visa is issued. This information is transmitted by sending an H-FORM.’; 

3. point 2.1.1.2 shall be replaced by the following: 

‘If and only if a State intends to represent another State or to be represented by another State, the consultation 
procedure shall meet the requirements referred to in Article 8 of the Visa Code and in the representation 
arrangements concerned, as described in the below sample process pictures (pictures 1 and 2). 

Consultation when processing a visa application in the context of representation shall be subject to the following 
rules, in accordance with Article 22 of the Visa Code, and can be carried out in the framework of one or both of the 
following scenarios:
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Picture 1 — Norway representing Sweden 

Norway’s central authorities are to ensure that necessary consultations of the other States take place. The absence of a 
reply within seven (7) days shall mean that the consulted State(s) has(have) no grounds for objecting to the issuing of 
the visa. If the represented State (Sweden) wants to be involved this has to be laid down in a bilateral representation 
arrangement between the States involved (Norway and Sweden). In that case, the represented State must always reply 
to the representing State's FORM F using a FORM G (obligation to reply). A visa cannot be issued if no reply 
indicating consent is received. The represented State may specify on the FORM G reply, that a Visa of Limited 
Territorial Validity (VLTV) should be issued in the framework of representation. In this case, all other Schengen States 
are duly notified (by means of a FORM C) of the VLTV's issued by the representing State. It is not necessary to state 
the territory to which the visa is limited. 

Picture 2 — Norway representing Sweden
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Sweden’s central authorities are to ensure that necessary consultations of the other State(s) take place. The absence of 
a reply within seven (7) days shall mean that the consulted State(s) has(have) no grounds for objecting to the issuing 
of the visa. The represented State must always reply to the representing State's FORM F using a FORM G (obligation 
to reply). A visa cannot be issued if no reply indicating consent is received. The represented State may specify on the 
FORM G reply, that a Visa of Limited Territorial Validity (VLTV) should be issued in the framework of representation. 
In this case, all other Schengen States are duly notified (by means of a FORM C) of the VLTV's issued by the 
representing State. It is not necessary to state the territory to which the visa is limited. The consultation procedure (7 
calendar days) and any further communication between the represented State and representing State in relation to the 
decision process (e.g. exchange of forms F and G) has to be done within 15 calendar days in accordance with 
Article 23(1) of the Visa Code.’; 

4. in point 2.1.2, the first subparagraph shall be replaced by the following: 

‘Each heading is identified by a number ranging from 001 to 999, followed by the separation sign “.”, the value of 
the heading and <CR><LF> (=Hexa: 0X0D resp. 0X0A) or <LF> (=Hexa:0X0A). The leading numbers refer to the 
headings in a form (A, B, C, F, G, H, E, R).’; 

5. in point 2.1.4, the following changes shall be introduced: 

— in the table, heading ‘027’ shall be replaced by the following: 

‘027. Main destination M Code (3) x3 CZE (see 2.2.1)’; 

— heading ‘023’ shall be replaced by the following: 

‘023. Border of entry M Code (3) CZE (see 2.2.1)’; 

— heading ‘026’ shall be replaced by the following: 

‘026. Type of visa M Code (1) C’; 

— headings 029, 030, 031 and 032 shall be deleted; 

— the following heading shall be added: 

‘099. Reference number of the appli
cation in the VIS 

O*4 alphanumblank 
(33) 

CZE200907264365 

(*4): Mandatory if the Member State's reference number of the application is available in the VIS.’; 

— in the explanation, below the table, the following changes shall be introduced: 

— heading ‘027’ shall be replaced by the following: 

‘Heading No. 027: Main destination format: Code (3) x 3 

This refers to the Member State or Member States (max 3) of main destination where the visa applicant 
should stay.’; 

— heading ‘023’ shall be replaced by the following: 

‘Heading No. 023: Border of entry format: Code (3) 

This refers to the applicant’s information about the State of first entry.’;
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— heading ‘026’ shall be replaced by the following: 

‘Heading No. 026: Type of visa format: Code (1) 

“C” visas type is to be used.’; 

— headings 029, 030, 031 and 032 shall be deleted; 

— the following heading shall be added: 

‘Heading No. 099: Reference number of the application in the VIS format: alphanumblank (33) 

Unique number for identifying the visa application, consisting of country code [A-Z] indicating the issuing 
State, supplemented with a sequence of capital letters, numeral code, TELEX characters and blanks in 
minimal length 1 and maximum length 30 characters. 

The maximum total length has to be 33 characters.’; 

6. point 2.1.5 shall be replaced by the following: 

‘2.1.5. FORM B: “REPLY TO CONSULTATION REQUEST” 

No Heading M/O* Format Examples/Comments 

000. Document unifier (to use in form 
R) 

M*1 alphanumblank 
(50) 

DB-SQNR06755-MTS-ID-AUT 

001. Reference number of consultation 
request 

M alphanum (19) DSL0290096401230100 

040. Reference number of reply M alphanum (19) FRA0010020030040050 

041. Reply M code (1) 3 “1” = explicit approval 
“2” = refusal 

042. Date of reply M date (8) 19960305 (YYYYMMDD) 

099. Reference number of the appli
cation in the VIS 

O*2 alphanumblank 
(33) 

CZE200907264365 

(*): M: Mandatory heading; O: Optional heading 
(*1): See *1 of form A. 
(*2): Mandatory if the Member State's reference number of the application is available in the VIS. 

Heading No. 000 & Heading No. 001: 

See FORM A: “CONSULTATION REQUEST REGARDING VISA APPLICATION”. 

Heading No. 040: Reply reference format: alphanum (19) 

Identifier of a reply to a consultation. 

The heading’s structure is as follows: 

3 bytes for identification of the consulting State. 

16 free bytes for identification at national level.
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Heading No. 041: Reply format: code (1) 

Consultation can result in the following replies: 

“1” explicit approval within the deadline of 7 calendar days. 

“2” refusal within the deadline of 7 calendar days. 

Heading No. 042: Date of reply format: date (8) 

This is the date the consulted central authority formulates its reply. 

Heading No. 099: 

See FORM A: “CONSULTATION REQUEST REGARDING VISA APPLICATION”.’; 

7. in Point 2.1.6, the following changes shall be introduced: 

— in the table, heading ‘045’ shall be replaced by the following: 

‘045. Visa number M alphanumblank 
(12)(*4) 

D000000001, CZE000000001 

(*4): The previous version of visa number with 9 characters has to remain operational and readable. 
Exception for Germany: ICAO document 9303 on machine-readable travel documents provides the country code “D” for 
Germany.’; 

— heading ‘026’ shall be replaced by the following: 

‘026. Type of visa M Code (1) C’; 

— heading ‘027’ shall be replaced by the following: 

‘027. Main destination M Code (3) x3 CZE (see 2.2.1)’; 

— heading ‘023’ shall be replaced by the following: 

‘023. Border of entry M Code (3) CZE (see 2.2.1)’; 

— headings 029, 030, 031 and 032 shall be deleted; 

— the following heading shall be added: 

‘099. Reference number of the appli
cation in the VIS 

O*5 alphanumblank 
(33) 

CZE200907264365 

(*5): Mandatory if the Member State's reference number of the application is available in the VIS.’;
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— in the explanation, below the table, the following changes shall be introduced: 

— heading ‘045’ shall be replaced by the following: 

‘Heading No. 045: Visa number format: alphanumblank (12) 

Unique number for identifying the visa sticker, consisting of one or three letter(s) identifying the State, 
supplemented with TELEX characters if needed and a sequence number of the visa sticker. The total 
number of characters shall amount to 12 ( 1 ) 

___________ 
( 1 ) See Annex to Council Regulation (EC) No 856/2008 of 24 July 2008 amending Regulation (EC) No 

1683/95 laying down a uniform format for visas as regards the numbering of visas (OJ L 235, 2.9.2008, 
p. 1).’; 

— ‘Heading No. 000 & Heading No. 001 & Remaining headings’ shall be replaced by the following: 

‘Other headings: 

See FORM A: “CONSULTATION REQUEST REGARDING VISA APPLICATION”.’; 

8. in point 2.1.7, the following changes shall be introduced: 

— in the table, heading ‘027’ shall be replaced by the following: 

‘027. Main destination M Code (3) x3 CZE (see 2.2.1)’; 

— heading ‘023’ shall be replaced by the following: 

‘023. Border of entry M Code (3) CZE (see 2.2.1)’; 

— heading ‘026’ shall be replaced by the following: 

‘026. Type of visa M Code (1) C’; 

— headings 029, 030, 031 and 032 shall be deleted; 

— the following heading shall be added: 

‘099. Reference number of the appli
cation in the VIS 

O*4 alphanumblank 
(33) 

CZE200907264365 

(*4): Mandatory if the Member State's reference number of the application is available in the VIS.’; 

— in the explanation, below the table, ‘Headings’ shall be replaced by the following: 

‘Other headings: 

See FORM A: “CONSULTATION REQUEST REGARDING VISA APPLICATION”.’;
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9. point 2.1.8 shall be replaced by the following: 

‘2.1.8. FORM G: “RESPONSE TO A VISA APPLICATION WITHIN THE FRAMEWORK OF REPRESENTATION” 

No Heading M/O* Format Examples/Comments 

000. Document unifier (to use in 
form R) 

M*1 alphanumblank 
(50) 

DB-SQNR06755-MTS-ID-AUT 

001. Reference number of consultation 
request 

M alphanum (19) DSL0290096401230100 

040. Reference number of reply M alphanum (19) FRA0010020030040050 

041. Reply M code (1) 3 “1” = explicit approval 
“2” = refusal 
“5” = approval for LTV 

042. Date of reply M date (8) 19960305 (YYYYMMDD) 

101. Comments O alphanumblank 
(240) 

LTV:BNL-D-F 

099. Reference number of the appli
cation in the VIS 

O*2 alphanumblank 
(33) 

CZE200907264365 

(*): M: Mandatory heading; O: Optional heading 
(*1): See *1 of form A. 
(*2): Mandatory if the Member State's reference number of the application is available in the VIS. 

Heading No. 041: Reply format: code (1) 

In addition to the codes mentioned in heading 041. of 

FORM B: “REPLY TO CONSULTATION REQUEST” 

the following code is also allowed: 

“5” approval for LTV 

Heading No. 101: Comments Format: alphanumblank (240) 

This optional space enables the represented State to transmit additional information to the representing State for the 
purpose of issuing the visa. 

Other headings: 

See FORM B: ‘REPLY TO CONSULTATION REQUEST”.’; 

10. point 2.1.9 shall be replaced by the following: 

‘2.1.9 FORM E: “ERROR MESSAGE” 

No Heading M/O* Format Examples/Comments 

000. Document unifier (to use in form 
R) 

M*1 alphanumblank 
(50) 

DB-SQNR06755-MTS-ID-AUT 

047. Reference of error message M alphanum (19) DSL0290096401230100 

048. Document reference (erroneous 
form) 

M alphanum (19) FRA0010020030040050
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No Heading M/O* Format Examples/Comments 

049. Type of form M code (1) A {“A”|“B”|“C”|“F”|“G”|“H”} 

050. Type of error M code (1) 1 1 = technical error 
2 = logical error 

051. Reason for technical error O*2 num (3) 008 (number of the first heading 
which had an error) 

052. Reason for logical error O*3 code (2) 01 reply received too late 
02 consultation/information not 

required 
03 VLTV has been issued in the 

meantime 
04 received in duplicate 
05 form unknown 

099. Reference number of the appli
cation in the VIS 

O*4 alphanumblank 
(33) 

CZE200907264365 

(*): M: Mandatory heading; O: Optional heading 
(*1): See *1 of form A. 
(*2): M if heading 050. = 1 
(*3): M if heading 050. = 2 
(*4): Mandatory if the Member State's reference number of the application is available in the VIS. 

Heading No. 047: Reference of error message Format: alphanum (19) 

The purpose of this heading is to identify the error message: 

3 bytes identifying the sending State 

16 bytes for the national identification number 

Heading No. 048: Document reference (erroneous form) Format: alphanum (19) 

This identifies the document the error refers to. 

It contains one of the following headings of a referred form: 

— “Reference number of request”, (heading 001 of a referred “A” or “F”). 

— “Reference number of reply”, (heading 040 of a referred “B” or “G”). 

— “Reference of the decision”, (heading 044 of a referred “C” or “H”). 

Heading No. 049: Type of form Format: code (1) 

Possible indications:. “A”, “B”, “C”, “F”, “G” or “H”. 

Heading No. 050: Type of error Format: code (1) 

This heading indicates the error causing an E Form to be sent. The following codes can be used: 

“1” technical error 

“2” logical error 

Heading No. 051: Reason for the technical error Format: num (3) 

If error code 1 appears under heading No. 050, the number of the heading of the document which contains the first 
error must compulsorily be entered under heading No. 051.
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Heading No. 052: Reason for the logical error Format: code (2) 

If error code 2 appears under heading No. 050, the reason for the error shall be entered, according to the following 
codes: 

“01” Reply received too late 

“02” No consultation/information required 

“03” Reply was not taken into account since visa of limited territorial validity has been issued in the meantime 

“04” Form received in duplicate 

“05” Unknown which form was received 

The national applications shall be adapted in such a way that the statistics generated on Form E enable distinction of 
the number of error messages caused by technical errors (code = “1” under Heading No. 050) and logical errors (code 
= “2” under Heading No. 050). 

Additional rule for form E: 

It is prohibited to scan a form E itself for logical or technical failures and to reply to a malformed E by another form 
E to prevent a cumulative process – “Snowball Effect”.’; 

11. In point 2.1.10. under ‘Additional rules for form R’, the second bullet point shall be replaced by the following: 

‘If a Member State receives an alleged erroneous form R, it has to discard this form R without processing it. This 
means that the Member State should ignore forms R that seem to be invalid. Consequently an application which had 
to discard potentially malformed forms R will have remaining, unacknowledged forms A,....., H which will have to be 
resent until a valid form R arrives. If the problem persists it has to be solved bilaterally by technical staff.’; 

12. After point 2.1.10, the following point shall be added: 

‘2.1.11. FORM H: “NOTIFICATION OF ISSUE OF A VISA” 

No Heading M/O* Format Examples/Comments 

000. Document unifier (to use in form 
R) 

M*1 alphanumblank 
(50) 

DB-SQNR06755-MTS-ID-AUT 

001. Reference number of consultation 
request 

M alphanum (19) DSL0290096401230100 

044. Reference of the decision M alphanum (19) DSL0010012345678901 

045. Visa number M alphanum 
(12)*2 

D000000001, CZE000000001 

046. Date of issue O date (8) 19960302 (YYYYMMDD) 

026. Type of visa M code (1) C 

002. Surname at birth M name (50) IVANOVA 

003. Other surname M name (50) POPOVA 

004. First names M name (25) NATALIA 

005. Date of birth M date (8) 19640123 

006. Place of birth M alphanumblank 
(35) 

MOSCOW 

007. Sex M code (1) F {“M”|“F”|“X”}
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No Heading M/O* Format Examples/Comments 

008. Original nationality M code (3) UKR (see 2.2.1) 

009. Type of travel document M code (2) 01 (see 2.2.3) 

010. Issuing country or organization M code (3) RUS (see 2.2.1) 

011. Number of travel document M alphanumblank 
(20) 

PP00000001 

015. Duration of stay requested M num (2) 08 (00-90) 

017. Purpose of stay M code (2) x 3 01 (see 2.2.4) 

027. Main destination M code (3) x 3 CZE (see 2.2.1) 

037. Current nationality(ies) M code (3) x 3 RUS (see 2.2.1) 

039. Date request sent M date (8) 19960301 (YYYYMMDD) 

013. Planned travel dates (entry and 
exit) 

M date (8) x 2 19960401 (and extra 013. with) 
19960428 (YYYYMMDD) 

016. Number of entries requested M code (1) 1 {“1”|“2”|“M”} 

019. Occupation O code (2) 01 (see 2.2.5) 

021. Parents' names O*3 name (50) IVANOV 

022. Reference in Schengen State O alphanumblank 
(50) x 2 

TRANSPORT COMPANY. 

023. Border of entry M code (3) CZE (see 2.2.1) 

025. Date the application was submitted O date (8) 19960225 (YYYYMMDD) 

(…) (…) (…) (…) (…) (…) 

(…) (…) (…) (…) (…) (…) 

(…) (…) (…) (…) (…) (…) 

(…) (…) (…) (…) (…) (…) 

(…) (…) (…) (…) (…) 

033. Privileged member of a Union 
citizen's family 

O*4 code (1) 1 (see2.2.6) 

099. Reference number of the appli
cation in the VIS 

M*5 alphanumblank 
(33) 

CZE200907264365 

(*): M: Mandatory heading; O: Optional heading 
(*1): See *1 of form A. 
(*2): The previous version of visa number with 9 characters has to remain operational and readable. 

Exception for Germany: ICAO document 9303 on machine-readable travel documents provides the country code “D” for 
Germany. 

(*3): Special procedure for Greece. See form A. 
(*4): Each Member State specifies a central clearing point which is permanently accessible by email. The central clearing point 

communicates the reasons for the refusal by secure means of communication – depending on the content – to the central 
clearing point of the requesting Member State where the visa application is pending. 

(*5): Mandatory if the Member State's reference number of the application is available in the VIS.’;
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13. Point 2.2.3 shall be replaced by the following: 

‘01 ORDINARY PASSPORT 

02 GROUP PASSPORT 

03 PROTECTION PASSPORT 

04 DIPLOMATIC PASSPORT 

05 SERVICE PASSPORT 

06 OFFICIAL DUTY PASSPORT 

07 SPECIAL PASSPORT 

08 PASSPORT FOR ALIENS 

10 NATIONAL LAISSEZ-PASSER 

11 UNITED NATIONS LAISSEZ-PASSER 

12 TRAVEL DOCUMENT FOR REFUGEES (1951 GENEVA CONVENTION) 

13 TRAVEL DOCUMENT FOR STATELESS PERSONS (1954 NEW YORK CONVENTION) 

14 OFFICIAL PASSPORT 

16 SEAMAN'S BOOK 

99 OTHERS’; 

14. Point 2.2.4 shall be replaced by the following: 

‘00 MEDICAL REASONS 

01 BUSINESS 

02 CULTURAL 

03 VISIT OF FAMILY OR FRIENDS 

05 OFFICIAL VISIT 

07 SPORTS 

10 TOURISM 

11 STUDY 

12 TRANSIT 

13 AIRPORT TRANSIT 

99 OTHER’.
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ANNEX III 

Part 3 of the Schengen consultation network (technical specifications) is amended as follows: 

1. Point 3.1. shall be replaced by the following: 

‘3.1. LIST OF FUNCTIONALITIES 

For every form of type …: 

A Consultation request regarding visa application 

B Reply to consultation request 

C Notification of issue of VLTV 

F Visa applications in the framework of representation 

G Reply to a visa application in the framework of representation 

E Error form 

H Notification of issue of a visa 

The communication system has to perform the following functionalities: 

— Prepare the form 

— Send the form via the network 

— Retrieve the form 

— Prepare, send and retrieve a “R — Delivery Notification” form 

In addition the communication system also has to perform the functionalities: 

— Procedures to be applied for receiving a Form E 

— Error Management 

— Logs 

The schemes below illustrate the position of the functions and the sequence of the different stages. 

Send form types A, B, C, E, G, F or H: 

Fig. 4: Message Exchange Function Sequence.’; 

2. In point 3.2.1., the title shall be replaced by the following: 

‘Preparing Form “A, B, C, E, G, F or H”’; 

3. In point 3.2.2., the title shall be replaced by the following: 

‘Sending Form “A, B, C, E, G, F or H” via the Network’; 

4. In point 3.2.3., the title shall be replaced by the following: 

‘Retrieving Form “A, B, C, E, G, F or H”’;
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5. In point 3.2.4., the following changes shall be introduced: 

— the title shall be replaced by the following: 

‘Preparing, Transmitting and Retrieving a Delivery Notification for Form “A, B, C, E, G, F or H”’; 

— paragraph a.) shall be replaced by the following: 

‘a.) Preparing a delivery notification for the form 

When the national application has received the form it shall prepare an “R” form in order to acknowledge the 
form of type “A, B, C, E, G, F and H” (each document that contains a line that starts with ′000.′) that was 
received. 

The structure of the “R” form is described in 2.1.10 FORM R: “DELIVERY NOTIFICATION” 

The “R” Form is to be prepared and transmitted in direct connection to the reception of the form of type “A, 
B, C, E, G, F or H”. 

The procedure for preparing, sending and retrieving the “R” Form is otherwise the same as described in steps 
1, 2 and 3 above for the normal forms.’.
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ANNEX IV 

Part 4 of the Schengen consultation network (technical specifications) is amended as follows: 

1. Point 4.2.1. shall be replaced by the following: 

‘4.2.1. Data supplied by the Member States 

Table 2.a.: Form for data which have been sent to the other Member States (e.g. for Belgium) 

The Member State providing the data will have all columns crossed out. 

OUT TO form A form B form C form F form G form H form E (T) form E (L) 

AUT 

BEL 

CHE 

CZE 

DNK 

DSL 

ESP 

EST 

FIN 

FRA 

GRC 

HUN 

ISL 

ITA 

LTU 

LUX 

LVA 

MLT 

NLD 

NOR 

POL 

PRT 

SVK 

SVN 

SWE
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Table 2.b.: Form for data received from the other Member States (e.g. for Belgium) 

The Member State providing the data will have all columns crossed out. 

IN 
FROM A rec. A acc. B rec. B acc. C rec. C acc. F rec. F acc. G rec. G acc. H rec. H acc. E (tech). E (log) 

AUT 

BEL 

CHE 

CZE 

DNK 

DSL 

ESP 

EST 

FIN 

FRA 

GRC 

HUN 

ISL 

ITA 

LTU 

LUX 

LVA 

MLT 

NLD 

NOR 

POL 

PRT 

SVK 

SVN 

SWE 

A rec. – A forms received 
A acc. – A forms accepted 
B rec. – B forms received 
B acc. – B forms accepted 
C rec. – C forms received 
C acc. – C forms accepted 
F rec. – F forms received 
F acc. – F forms accepted 
G rec.– G forms received 
G acc. – G forms accepted 
H rec. – H forms received 
H acc. – H forms accepted 
E(tech) – received E forms due to the technical errors in forms, which have been sent to the other Member States 
E(log) – received E Forms due to the logical errors in forms which have been sent to the other Member States’;
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2. Point 4.2.2. shall be replaced by the following: 

‘4.2.2. Tables of Bilateral Statistics 

Table 3.: Form for data containing bilateral statistics 

COUNTRY X COUNTRY Y 

Sent out Received Accepted 

A forms XY 1 YX 10 YX 11 

B forms XY 2 YX 12 YX 13 
C forms XY 3 YX 14 YX 15 

Total E forms XY 4 YX 16 

E forms technical error XY 5 YX 17 
E forms logical error XY 6 YX 18 

F forms XY 7 YX 19 YX 20 

G forms XY 8 YX 21 YX 22 
H forms XY 9 YX 23 YX 24 

COUNTRY Y COUNTRY X 

Sent out Received Accepted 

A forms YX 1 XY 10 XY 11 

B forms YX 2 XY 12 XY 13 

C forms YX 3 XY 14 XY 15 
Total E forms YX 4 XY 16 

E forms technical error YX 5 XY 17 

E forms logical error YX 6 XY 18 
F forms YX 7 XY 19 XY 20 

G forms YX 8 XY 21 XY 22 

H forms YX 9 XY 23 XY 24’.
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COUNCIL DECISION 

of 22 December 2009 

appointing three Polish members and two Polish alternate members of the Committee of the 
Regions 

(2009/1025/EU) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty on the functioning of the European 
Union, and in particular Article 305 thereof, 

Having regard to the proposal of the Polish Government, 

Whereas: 

(1) On 24 January 2006, the Council adopted Decision 
2006/116/EC appointing the members and alternate 
members of the Committee of the Regions for the 
period from 26 January 2006 to 25 January 2010 ( 1 ). 

(2) Three members' seats on the Committee of the Regions 
have become vacant following the end of the term of 
office of Mr Rafal DUTKIEWICZ, Mr Krzysztof SZYMAŃSKI 
and Mr Brunon SYNAK. One alternate member's seat has 
become vacant following the end of the term of office of 
Mr Norbert OBRYCKI. An alternate member's seat has 
become vacant following the appointment of Mr 
Konstanty DOMBROWICZ as a member of the 
Committee of the Regions, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article 1 

The following are hereby appointed to the Committee of the 
Regions for the remainder of the current term of office, which 
runs until 25 January 2010: 

a) as members: 

— Mr Konstanty DOMBROWICZ, prezydent miasta 
Bydgoszczy (change of mandate), 

— Mr Marcin JABŁOŃSKI, marszałek województwa 
lubuskiego, 

— Mr Jan KOZŁOWSKI, marszałek województwa 
pomorskiego, 

and 

b) as alternate members: 

— Mr Władysław HUSEJKO, marszałek województwa 
zachodniopomorskiego, 

— Ms Elżbieta RUSIELEWICZ, Radna Miasta Bydgoszczy. 

Article 2 

This Decision shall take effect on the day of its adoption. 

Done at Brussels, 22 December 2009. 

For the Council 
The President 

A. CARLGREN
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COUNCIL DECISION 

of 22 December 2009 

appointing a Portuguese member of the Committee of the Regions 

(2009/1026/EU) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty on the functioning of the European 
Union, and in particular Article 305 thereof, 

Having regard to the proposal of the Portuguese Government, 

Whereas: 

(1) On 24 January 2006, the Council adopted Decision 
2006/116/EC appointing the members and alternate 
members of the Committee of the Regions for the 
period from 26 January 2006 to 25 January 2010 ( 1 ). 

(2) A member’s seat on the Committee of the Regions has 
become vacant following the end of the term of the 
mandate of Mr José MACÁRIO CORREIA, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article 1 

The following is hereby reappointed to the Committee of the 
Regions as a member for the remainder of the current term of 
office, which runs until 25 January 2010: 

Mr José MACÁRIO CORREIA, Presidente da Câmara Municipal de 
Faro. 

Article 2 

This Decision shall take effect on the day of its adoption. 

Done at Brussels, 22 December 2009. 

For the Council 
The President 

A. CARLGREN
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CORRIGENDA 

Corrigendum to Council Common Position 2009/468/CFSP of 15 June 2009 updating Common Position 
2001/931/CFSP on the application of specific measures to combat terrorism and repealing Common Position 

2009/67/CFSP 

(Official Journal of the European Union L 151 of 16 June 2009) 

On page 46, Annex, title of the Annex: 

for: ‘List of persons, groups and entities referred to in Article 1’, 

read: ‘List of persons, groups and entities referred to in Article 1 ( 1 ) 

( 1 ) Persons, groups and entities marked with an * shall be the subject of Article 4 of Common Position 2001/931/CFSP 
only.’
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